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РІК ХСУ 



В КАНАДІ СХВАЛЕНО ЗАКОН 

ПРО БАГАТОКУЛЬТУРНІСТЬ 



НА СЛОБОЖАНЩИНІ Є 

УКРАЇНСЬКІ КАТОЛИКИ 



Оттава (В. Верша). — У 
четвер. 1 1-го серпня ц.р.. 
Пері Всйнср. мінісгер Відді- 
лу ба га то ку л ь ту р н ост и ка- 
надською федерального 
уряду, зустрівся іт представ- 
никами рі зних етнічних ор- 
ганізацій. науковцями й жу- 
рналістами у приміщенні 
Торонтонського університс 
ту і проголосив, що канад- 
ський парламент і сенат 
одноголосно схвалили та- 
кої! про багатокультурність 
Канади. 

„Я гордий, шо можу поді- 
литися т Вами доброю нови- 
ною. а саме, що канадський 
іакоиопрогкт про багато- 
кульгурність відомий як ч. 
С-9.1 формально став обо- 
н'ятковнм та коном”, гово- 
рив міністер. ..Я можу і 
гордістю суверднтн. що дак 
палата громад як і сенат 
схвалили пси історичної 
ваги такон одноголосно". 

Цей такон у скороченні 
нативагться „Акт про бага- 
токультурність” і він базу- 
ється на канадській .. Хар- 
тії прав” і свободи грома- 
дянина. яка іарангуг персо- 
нальну евбоду й однакові 
можливості для всіх канад- 
ців. а зокрема на 27-ій статті 
хартії. 

В ньому акті ясно і нота 
всяким сумнівом стверджу- 
ється. що багатокультур- 
ність г одною т основних 
характеристик спадщини й 
розвитку канадської особо- 
вості!. Це власне й було 
основною пропотинігю Ка- 
надської етнокультурної 
ради й багатьох інших пред- 
ставників різних етнічних 
організацій. 

..Канада належить до 
всіх нас. говорив мініс- 
гер, — і культурна спадщи- 
на кожної етнічної групи 
творить нніну всгкападс.ьку 
спадщину 1 це власне с 
основою багатокультурнос 
ти. якою ми гордимося і 
даємо як приклад для реш- 
ти світу. Одночасно маємо 
право ствердити, шо не є 
перший державний акт ба- 
та токультурностн в цілому 
світі. Це є едне іт наших 
крашйх досягнень”. 

Цей акт багагокультур- 
ности ви шаг факт різнома- 
нітності! Канали під огля 
лом її населення, расового, 
державного та національно 
го походження. кольору 
шкіри та релігії, як основні 
харак геристикн канадської 



спільноти. З уваги на тс 
уряд Канали зобов'язується 
провалити таку політику 
багатокультурности. яка 
буде зберігати і скріплюва- 
ти багатокультурну спадшн 
ну канадців і змагати, щоб 
осягнути рівноправність 
усіх канадців в економічно-' 
му. соціальному, культур- 
ному й політичному житті 
Канали. 

Цей акте доповненням до 
конституції Канади 1 , яка виз 
нас важливість збереження і 
скріплення багатокультур- 
ної спадщини канадців! а 
також Канадської хартії 
людських прав. Крім того. 

* Канада є одною із країн, яка 
підписала міжнародний до- 
говір про усунення всіх ви- 
дів расової дискримінації, а 
також міжнародний дого- 
вір про громадянські та 
політичні права. 

Канадський акт багато- 
культурности зобов'язує 
канадський уряд трактува- 
ти всіх канадців однаково, 
давати усім їм можливість 
розвивати свої культурні 
надбання та допускати всіх, 
незалежно від кольору шкі- 
ри. релігії чи національного 
походження, до всіх урядо- 
вих посад та рівности перед 
законом. 

На закінчення слід згада- 
ти. що поняття ..етнічні 
меншини" в Канаді не є 
тотожне із американським 
поняттям, де під цим термі- 
ном 'розуміусться т.зв. „ви- 
димі меншості”, тобто чор- 
них, азіятів чи індіян. В 
Канаді під етнічними група- 
ми розуміється всі націо- 
нальності включно з англо- 
.саксонською та фрунцузь- 
кою. хоча на практиці це 
відноситься до всіх інших, 
тому шо ці дві групи вва- 
жаються „народами ОГИГ1Ч- 
никами Канали” і їхні права 
завжди були забезпечені 
колись Британським північ- 
но-американським актом ) 
1867 року, а тепер канадсь- 
кою конституцією. Закон ч. 
С-93 є власне доповненням 
до конституції й тому в 
основному відноситься до 
всіх інших національних 
меншин, крім ані ло-саксон- 
ців та французів. Наскільки 
ці всі етнічні групи Канали, 
чи пак. національні менши- 
ни використають цей акт 
залежатиме в більшості від 
них самих, а. в тому и від 
самих українців. 



Рим('УПС). На Слобо- 
жанській У країні зростає 
греко-католнцька громада, 
якою опікується священик 
із Тернополя.. 

Перші католики прийш- 
ли зразу після війни на Сло- 
божанщину. Були це пере- 
важно греко-католинькі свя 
щеники. які втекли з Гали- 
чини. працювали як книго- 
води. аптекарі та техніки, а 
в своїм вільнім часі місіо- 
нували підпільно в околиці, 
що до кінця 1960-нх років 
була жертвою особливо за- 
пеклої атеїстичної кампанії. 
Сьогодні число російських 
православних- храмів на 
Харківщині дуже мале. 

В 1920-их роках столиця 
Української Соціалістичної 
Республіки, Харків, був аж 
до половини 1930-их років 
центром українського куль- 
турного відродження: УА- 
ГІЦ мала там важливий осе 
релок. Після Її ліквідації 
1930 року, багато україн- 
ських православних цс схо- 
тіли знову ввійти до Росій- 
ської Православної Церкви, 
з-під русифікаційних намі- 
рів котрої вони саме були 
визволилися . Слобожан- 
щина. як і ціла східня і 
південна Україна, стали то- 
му особливо плодючим те- 
реном для баптистів, п’я- 
тидесятників та багатьох 
сект. 

До однієї з таких сект 
належали мабуть також ві- 
руючі. про яких слідуюче 
свідченя згадує, ‘шо вони 
читають біблію в перекладі 
Сковороди: мандрівний фі- 
лософ. щоправда, не перек- 
лав біблії, а тільки написав 
раціоналістичні коментарі 
до неї. доказуючи свої виво- 
ди довгими цитатами. 

Автором свідчень про 
католиків»! Харкова по- 
ст Степан Сапеляк. член 
У країненкої Г сльсінкської 



Групи, ув'язнений від 1973 
до 1983 року. Сапеляк ро- 
дом зі Західньої України, 
але після визволення не діс- 
тав дозволу туди вернутися, 
і живе від тоді в Харкові. 

Він провів інтерв'ю з- де- 
кількома католиками з Хар 
кова та з їх священиком 
Іваном Ссньковим. що його 
Єпископ Васнлик призна- 
чив опікуном молодої гро- 
мади. 

Щодо своєї ролі о. Сень- 
ків заявив: 

„Я, священик греко-като- 
лицького обряду. Ссньків 
Іван Йосафатович. продов- 
жуючи релігійні традиції 
українського народу на те- 
ренах Слобожанської У кра- 
їни. свідчу, що в місті Хар- 
кові. місті Балаклеві. а та- 
кож в довколишніх селах, 
живе число українців, серед 
яких збереглися осередки 
і реко-католицького віро- 
сповідання, Не бечучи до 
уваги той факт, що в силу 
відомих обставин вірні поз- 
бавлені лушпастирської опі- 
ки. я священик чоргківської 
греко-католинької парафії, 
шо вийшла з підпілля у рік 
І иеячоліття ювілею Хри- 
щення Русі, за постановою 
Спископа Василика. 'відро- 
див традиції рідної Церкви 
а також висвятив булинок- 
помешкання на богослужсн 
ня. 

Два роки я вихрещую 
немовлят ї реєструю шлю- 
би. а* також приймаю до 
сповіді. Ще раз засвідчую, 
що на Слобожанщині живе 
близько 80 активних родин 
греко-католицького обря- 
ду. а тралнційників значно 
більше. Найближчим часом 
тут буде започаткований 
дорослий і дитячий хор рід- 
ною мовою, який візьме 
участь у іовілейному свят- 
куванні 1000-ліття Хрншен- 
ня України-Русі”. 



Прага і Москва ,, відзначили" 
20-річчя окупації 
Чехо-Словаччини 



ДЕСЯТКИ ТИСЯЧ БАЛТИЙЦІВ 
ДЕМОНСТРУВАЛИ У 
СВОЇХ СТОЛИЦЯХ 



Відбудуться Українські Дні в Чикаго 



Чикаго (ЛІ. Костелнна). 

В довгому лаїшюпу свят- 
кувань Ювілею Тисячоліт- 
тя і багатому на форми гих 
святкувань. Чикаго готу- 
ється до своєї наступної 
імпрези — Фестивалю Ук- 
раїнські Дні. 

В цьому ювілейному році 
Українські Дні матимуть 



На Союзівці будуть дві мистецькі програми 




М. Андріюк 

Союзівка. Субота й 
неділя. 27-го і 28-го серпня, 
заповідаються на ціп оселі 
Українського Народного 
Союзу дуже цікаво Гарними 
мистецькими імпрезами. 

Віддаючи данину модер- 
ному стилеві виконання су- 
часної української легкої 
музики. виступить тут. у 
суботу, о 8:30 годині вечо- 
ра, квартет відомий піл наз- 
вою „Дарка і Славко", 
разом з Андрієм Стассвим 
(фортепіано) і Юрієм Ста- 
севнм (бас). їхнє виконання 
охоплює і джаз, і „рок”. і 
народні пісні, якими вони 
ілюструють свій динамізм і 
вміння завойовувати най- 
більш різноманітну аудито- 
рію. В репертуарі нього 
новаторського ансамблю є 
сучасні пісні з України та 
власні композиції. Дарія 
(Дарка) Конопада й Славко 
Галатин, люблячи українсь 
ку пісню понад усе інше, 
поділяться своїм захоплен- 



Б. Чап.іинський 

ням цією піснею зі слухача- 
ми на суботньому концерті, 
як це вони з успіхом роб- 
лять протягом останнього 
року по різних осередках 
Північної Америки українсь 
ких і неукраїнських. Цього 
ж вечора виступить тут та- 
кож піяністка Марія Доль- 
ницька. 

Відразу по концерті 
забава піл звуки оркестри 
„Гунули". 

В неділю, в гол. 7-ій вечо- 
ра. українських меломанів 
чекає знову насолода, цим 
разом — української і світо- 
вої клясичноі музики. Чет- 
веро солістів Оперної Ком- 
панії ім. М. Лнсенка. відо- 
мих і талановитих співаків 
Олена Геймур. сопрано: 
Марта Кульчицька-Андрі- 
юк. сопрано; Богдан Чап- 
лйнський, тенор; та Ігор 
Даріян, баритон, виступ- 
лять з вибіркою сольо і 
дуетів та квартетом „І про- 
цвітеш. позеленієш" з кан- 



О. Г еймур 

тати „Радуйся, ниво нспо- 
литая". музика М. Лнсенка 
на текст Тараса Шевченка 
„Ісаія. глава 35". 

Композитори Семен Гу- 
лак-Артсмовськин, Кость 
Даньксвнч. Анатоль Кос- 
Анатольський. Микола Фо- 
менко, Антін Рудннцький. 
як і Верді. Леонкавалло та 
Пуччіні теж будуть у прог- 
рамі. Акомпаньятор — пія- 
ністка Марта Кузьма-Ка- 
нінггем. 

Співачка Олеика Геймур. 
відома з її успішних висту- 
пів на Союзівці та на інших 
форумах українських, мас 
свою багату співацьку біог- 
рафію. хоч сама ще молода 
професійна сила. За нею 
численні виступи в складі 
різних престижсвих опер- 
них театрів у таких вимог- 
ливих до співака ролях, як 
Мімі в опері „Боїема" Пуч- 
чіні. Нсдда з „Паяців” Леон 
кавалло. Марі арі та з „Фаус 
га" Ґуно, Віолгтта з „Тра- 
віяти" Верді. Мікаела з „Ка- 
рмсн" Бізс. Джульстта з 



додаткову мету: пригадати 
прийняття християнства ук- 
раїнським народом тому 
1000 років. Шо мало такий 
великий вплив на творчий 
вияв української людини в 
наступних- поколіннях. 

Віл років організатором 
імпрези Українські Дні був 
Іллинойський Відділ УККА 
В цьому ювілейному році 
Відділ УККА дальше зай- 
мається організацією цієї 
імпрези, а спонзорство і 
. провід над нею перебрав на 
себе Громадський Комітет 
Святкувань Хрищсння в Ук- 
раїні на чолі з його головою 
відомим громадським дія- 
чем Романом Мициком. 

Імпреза Українські Дні є 
запланована цього року на 
широку скалю. Вона трива- 
тиме два дні: субота. 10-го 
та неділя. 1 1-го вересня та 
відбудеться у Смит парку. \ 
центрі української дільниці, 
шо є всім відома, як „Ук- 
раїнське село". 

В програмі візьмуть 
участь: вокальне тріо „Че- 
ремшина” з Монтрсалю. 
луст „Славко і Дарка" > 
Дітройту. льокальний дует 
[ „Лідан". а з іиструменталь 
них одиниць виступлять 
бандурист з С'ан-Дісго Ро- 
ман Рітачка. група банду- 
ристів „Ми п'ять" з Ню 
норку та струнний ан- 
самбль ОДУМ з Чикаго. . 
З танцювальних груп вис- 
тупить всім відома „Украї- 
на" О-ку СУМ ім. Миколи 
Павлушкова. „Водограй". 
„Веселка". „Крилаті" та 
„Метелиця" — всі льокаль- 
ні одиниці. Тостмайстром 
буде Ігор Бачинський з То- 
ронто. Програма на ній 
імпрезі є побудована так. 
що на протязі обидвох днів 
будуть відбуватися постійні 
виступи, а поміж окремими 
виступами будуть розважа- 
ти відвідувачів на перемін) 
оркестри „Акула”. „Хвиля" 
та „Гсф на пів” 

Окремою частиною Ук- 
раїнських Днів будуть стан- 
ки з вишивками, писанка- 
ми. різьбою, образами, іко- 
нами та іншими предмета- 
ми мистецького виробу. 
Одні будки матимуть вис- 



Прага. — У неділю. 21- 
го серпня, понад 10.000 осіб 
вийшли на вулиці чсхо-сло- 
зацької столиці, щоб від- 
значити двадцяту річницю 
розгрому „Празької весни” 
і висловити протест проти 
совєтськоі окупації, яка три 
вас і нині. 

У центрі Праги на Ваи- 
лавській площі відбувся мі- 
тинг. Присутні розмахува- 
• ли національними прапора- 
ми і скандували „Свобода! 
Росіяни, забирайтеся додо- 
му!" Тут же відбулося зби- 
« рання підписів під петицією, 
шо закликала до вільних 
«виборів, виведення совєтсь- 
Іуих військ, скасування нен- 
г'зури і прийняття гарантій 
| прав людини. 

З Вацлавськоі площі де- 
монстранти рушили до сто- 
личного університету, вик- 
рикуючи привітання на ад- 
ресу колишнього партійно- 
го лідера — реформатора 
Олександра Дубчека. За кі- 
лька кварталів до універси- 
тету демонстрантів зустрі- 
ли загони міліції Відбулися 
с\ тички. 

У неділю увечорі демонст 
рації продовжувалися у різ- 
них районах Праги. Міліція 
вжила гумові палиці і сльо- 
зоточивий газ. 

Як повідомило пресове 
аі снтство ЧТК. 77 осіб були 
заарештовані за „хулігансь 
к( дії". Більшість з них були 
(разу ж відпущені, але 28 
демонстрантів залишалися 
під арештом і в понеділок. 
Двоє міліціонерів були по- 
ранені пляшками, кинути- 
ми демонстрантами. 

Шість чи сім чужинецьких 
і ромадян. які брали участь 
з демонстрації, вислані з 
-країни. — 

Москва. — У неділю в 
Москві відбулося кілька 
демонстрацій солідарности 
з народом Чсхо-Словаччи- 
нн. Демонстрації були орга- 
нізоаані Демократичною 
спілкою — групою нефор- 
мальних об'єднань, які на- 
| зивають себе „альтернатив 
І ною партією". 



Коло 500 осіб зібралися 
на площі Пушкіна. Демонст 
ранти викрикували „Прага! 
Прага!" і намагалися роз- 
горнути принесені прапори 
і транспаранти. 

Як повідомив редактор 
правозахисного журналу 
„ґласность" Сєргей Ґріго- 
рянц. понад 500 міліціоне- 
рів. вояків внутрішніх 
військ і дружинників наки- 
нулися на демонстрантів. 
Багатьох з них розвели у 
відділи міліції, а в понеді- 
лок доставили в „народ- 
ний” сул. Більшість заареш- 
тованих дістали по 10-15 діб 
адміністративного арешту. 
Деяких покарали на суму до 
200 карбованців. 

За словами Ґрігорянца. 
шс один редактор „Гласнос 
ти" Анлрей Бабінкій. в резу- 
льтаті побоїв втратив свідо- 
мість. Міліціонери били 
правозахисника Анлрея Но 
вікова головою об асфальт. 
Грігорянц повідомив, шо в 
розгоні демонстрації брали 
участь вояки недавно ство- 
рених спеціальних частин. 
Ці люди були одягнуті у 
форму кольору такі без роз- 
пізнавальних знаків, мали 
тяжкі чоботи і берети з емб- 
лемою міністерства внут- 
рішніх справ. Дисиденти, 
шо були присутні на площі 
Пушкіна, повідомили, шо 
ні нові опричники відрізня- 
лися високою дисципліно- 
ваністю і проявили велику 
агресивність. „В їхніх об- 
личчях не було нічого лк£і- 
ського. - сказав правоза- 
хисник- Євгеній Крашенні- 
ков, — а скляні очі світили- 
ся пусткою". 

У часниня демонстрації 
Анна Савінкова. покликую- 
чио» -на слова одного з -де- 
монстрантів. повідомила, 
шо нові воєнізовані частини 
створені спеціально для роз 
гону демонстрації. 

У короткому повідомлеи 
ні ТАСС назвав демонст- 
рацію заплянованою про- 
вокацією. а Демократичну 
спілку групою антнеоні- 
ялістнчних агітаторів. 



У СВІТІ 

КОРЕСПОНДЕНТИ ІНФОРМУЮТЬ, з Найрбі в Кенії, 
що понад 5.000 осіб загинуло в етнічних зударах в Бурунді 
між плем’ям більшості! і меншими племінними групами, 
які заселяють маленьку центрально-африканську країну. 
Міністер закордонних справ Бурунді! заявив дипломатам, 
що боротьба розпочалася правдоподібно з причини 
несправедливого розподілу командних постів в армії, 
вплив на яку мало плем'я меншості! Гутсі. Плем’я 
більшості! Гуту повного силою заа закувало менші 
племена, спричинюючи кроворнолиття. Армія централь- 
ного уряду, озброєна танками і гелікоптерами поклала 
край боротьбі між племенами, але вміжчасі загинули 
тисячі осіб. 

НЕ ЗВАЖАЮЧИ НА ЗАМИРЕННЯ між Іраном і 
Іраком, мешканні обидвох країн боряться тепер з великою 
економічною кризою і. позбувшись страху війни, а 
зокрема летунських налетів, почали думати, щоб забезпечи- 
тись перед недостачею товарів першої потреби, зокрема 
харчів, одягу, палива Тощо. Багатьом іранцям й іракцям 
прнйлсться працювати но 15 і 18 годин на добу, щоб 
втримати себе і родину. Війна різко зціпила життєвий 
рівень майже в усіх верствах населення, крім, очевидно, 
найбагатшої верстви, яка ніколи не відчувала браку. В 
обидвох країнах, каже кореспондент РоЙтсрса Джан 
Багалді, розвиваг ться „чорна торгівля". Важливіші харчі 
м’ясо, цукор, хліб, мука та інші — продаються тепер на 
карточки. бо уряди мусіли застосувати раціоналізацію, 
щоб не допустити до голоду \ великих містах зокрема. 

ЩЕ НЕДАВНО ЧЕХО-С ЛОВАЦЬКІ газети картали 
Алсксанлра Дубчека. як він намагався порівнювати спої 
реформи з-перед 20-ох років, до теперішніх реформ 
Міхаїла Горбачова у Совстському Союзі тепер. Але 
правди заховати не можна. - кажуть чсхо-словацькі 
дисиденти у Відні. Недавно також совстський автор 
Л.С.Ягодовськнй опублікував в журналі „Аргусмнти і 
факти" свою основну дослілчу статтю на цю тему і 
признався, шо пронеси політики гласности і перебудови 
проходили вже в соціалістичній Че.хо-Словаччині в 1960 
роках, але вони були перешкоджеш військовою інтереси 
цією військ Варшавського Пакту в 1968 році. У зв'язку з 
демонстраціями у Празі треба сподіватися нових відкрить 
надужиття влади чехо-едовацькимн реакціонерами і 
їхніми спомагача ми з Москви, кажуть політичні 
спостерігачі. 



Москва. — Акредитовані 
в Совстському Союзі ко- 
респонденти інформують 
про великі багатотисячні 
демонстрації у трьох бал - 
тнцьких країнах. Литві. Лат- 
вії і Естонії, які мали под- 
війну мету: гідно відзначи- 
ти день державної незалеж- 
ности і запротестувати та 
наголосити ганебний дого- 
вір Молотова і Ріббснтропа 
з 1939 року, на підставі яко- 
го гітлерівська Німеччина і 
комуно-московська імперія 
визначили сфери впливів і 
поділили між собрю захоп- 
лені території. За дозволом 
Гітлера Москва анексувала 
три оалтицькі республіки, 
які вона пізніше, нібито на 
„бажання населення тих 
країн", включила до тернто 
рії СССР. перетворивши 
Литву. Латвію і Естонію в 
республіки, які адміністра- 
ційно підлягають Москві. 

У Вільнюсі, столиці Лит- 
ви, понад 100,000 населення 
вийшли на маніфестацію 
(одна шоста населення міс- 
та). — інформує кореспон- 
дент пресового агентства 
РоЙтсрса. Понад 10,000 мар 
шували вулицями міста Кав 
нуса. Представники громад 
ськости критикували совєт 
ську версію історії балти- 
цьких країн і домагалися 
опублікування офіційного 
договору з 1939 року. 

Політичні спостерігачі 
підкреслюють, що тоді ко- 
ли в минулому році офіцій- 
ні комуністичні чинники, а 
зокрема міліція, не хотіли 
видавати дозволу на демон 
страції і мирні маніфестації 
навіть у закритих примі- 
щеннях. цього року усі три 
прибалтійські республіки 
відзначили свій -день неза- 
лежносте відкрито, за доз- 
волом влади. Правда, збіль 
шені відділи міліції приг- 
лядалися до демонстрацій, 
закрили деякі вулиці у Віль- 
нюсі. зокрема ті на яких 
приміщуються урядові чи 
партійні будинки, але не 
перешкоджали демонстран 
там навіть толі коли вони, 
виголошували політичні 
промови і критикували СС- 



СР за перекручення історій 
трьох республік, домагати- 
ся самостійносте, незалеж- 
носте. окремого керівниц 
тва своїм господарським, 
культурним, науковим, спо 
ртових та іншим життям. 
Між іншим деякі промовці 
наголошували, шо Литва. 
Латвія і Естонія повинні 
мати свої національні дру- 
жини на світових олімпійсь- 
ких ігрищах, свій національ 
ний гимн і прапор, свою, 
складену з місцевого насе- 
лення адміністрацію тощо. 

У Талліні. столиці Есто- 
нії. понад 8.000 громадян 
виповнили велику спортову 
залю. щоб послухати дис- 
кусії про наслідки підписа- 
них СССР і Німеччиною 
Гітлера договору та спробу 
Москви спільно з фашйста- 
ською Німеччиною поділи- 
ти між собЬю Східню і За- 
хідню Європу. При тій наго 
ді кореспонденти у Москві 
кажуть^ шо навіть деякі чле- 
ни Центрального Комітету 
КПСС. наприклад історик 
Юрій Н. Афанасієв. приз- 
наються до того, шо дого- 
вір з Гітлером спричинився 
до окупації трьох балтнць- 
ких країн. 

Не зважаючи на число 
демонстрантів і гостроту у 
політичних виступах, яка 
тут й там заторкувала та- 
кож Москву безпосередньо, 
міліція і працівники дер- 
жавної служби безпеки, тоб 
то КҐБ. нікого не заареш- 
тували. нікого не притрима- 
ли і взагалі не було зудару 
між демонстрантами і мілі- 
цією. 

Інформації про демонст- 
рації у баптицьких країнах 
. подало також совстдьке пре 
сове агентство ТАСС. під- 
креслюючи. шо в усіх трьох 
випадках з промовами до 
зібраних виступали також 
високі партійні керівники. 
Очевидно, як треба було 
сподіватися, у повідомлен- 
нях ТАСС більше наголо- 
шувалось сталінський те- 
рор і майже не згадувалось 
про таємний договір Моло- 
това з Ріббентропом. 



(Закінчення на ст. 6-ій) (Закінчення на ст. 6-ій) 



В АНГЛІЇ НА ШВДЕННОЗАХІДНЬОМУ побережжі 
кити атакували одну з яхт. На сигнал СОС негайно прибув 
німецький корабель, шо пропливав недалеко, проте було 
вже пізно. Він всип врятувати лише одного спортсмена. 
На думку спеціалістів, напад китів на людей є дуже 
рідкісним випадком. 

\ 

В ПОНЕДІЛОК. 22-ГО С ЕРПНЯ, сен Ден Квсйл був у 
Чикаго, щоб зустрітися з ветеранами в'єтнамської війни і 
після того зустрітись з Джорджом Буїиом. який виголосив 
палку промову на захист сен. Квейла перед ветеранами. А 
сам сен. Квсйл заявив, шо він ніколи в житті не користу- 
вався впливом своїх родичів чи друзів. щоб потрапити до 
Національної Г варлії. 



В АМЕРИЦІ 

В НК) ЙОРКУ КОНФІСКОВАНО дві тонни кокаїни 
Чотирьох колюмбійських контрабандистів заарештовано 
> Форест Гиллс. Н. Й. Знайдена у них кокаїна оцінюється 
на 400 міл. лол. В їхньому помешканні також знайшли і 
конфіскували 2 міл. дол. у 50-ти та 100-лолярових 
банкнотах. За всю історію боротьби з наркотиками в Ню 
Йорку ніколи ше в руки поліції не потрапляли такі 
величезні запаси. Г роші були запаковані в мішки з 
написами „Просто скажи ні" гасло очолюваної Пенсі 
Реген кампанії у боротьбі з наркотиками. Заарештовані 
трос чоловіків і одна жінка Всі вони належать до 
колюмбійського кокаїнового картелю, квартира якого 
розташована в місті Калі. Після так званого „Мадсльїнсь- 
кого картелю” це найбільша в світі злочинна організація, 
шо розповсюджує наркотики. За останні три місяці тільки 
в районі Ню Йорку конфісковано 12,000 фунтів кокаїни, 
рииочна вартість якої перевершує більйон долярів. „Ми не 
знищили цей кортель' зовсім, але нанесли йому відчутний 
удар. — заявив агені Роберт Статман. Голова відділу 
боротьби з наркотиками в стсйті Ню Йорк Роналд 
Голдстак сказав: „Найжахливіиіим є те. шо все це буде 
продовжуватись". 

У ЛИСТІ ДО ПРЕЗИДЕНТА Всесвітнього жидівського 
конгресу Едгара Бронфмана кандидат Демократичної 
партії Майкл Дукакіс підтримав рішення Департаменту 
справедливосте не впускати у З'єднані Стейти запідозре- 
них у військових злочинах, і в тому числі президента 
Австрії Курта Вальдгайма. „Я глибоко переконаний. — 
пише Дукакіс. — шо двері З’єднаних Стсйтів повинні 
залишатися закритими перед кожним, хто причетний до 
жахів катастрофи, в якій загинули мільйони жидів і людей 
інших національностей". При цьому Дукакіс називає 
Вальдгайма — колишнього генерального секретаря ООН. 

ПОНАД ЧЕТВЕРТЬ УСІХ американських сенаторів 
поставили свої підписи під колективним листом, зверне - 
ним до народів Естонії. Латвії і Литви. Американські 
законодавці знову осудили совстсько-нацнстський пакт 
про поділ Східньої Европи і виступили за державну 
самостійність окупованих Совстським Союзом країн. 
Копія листа надіслана також Міхаїлові Горбачову. 
Звернення сенаторів було прочитане на численних мітин- 
гах 2 3-го серпня у .19- ту річницю підписання Молото- 

вим і Ріббентропом „договору про ненапад". 

ВИСТУПАЮЧИ НА ПРЕСОВІЙ конференції у Пентаго- 
ні. секретар Департаменту оборони ЗСА Френк Карлуччі і 
голова Об'єднаного комітету начальника штабів адмірал 
Вілліям Кров заявив, що залога ракетного крейсера „Він- 
сснс" допустила ряд помилок, що привели до ненавмисного 
знищення іранського пасажирського літака. Разом з тим 
було відзначено, шо капітан крейсера Вілліям Роджерс, 
керуючись даними, що були в нього, діяв „згідно з 
інструкцією і обов'язком". Ф. Карлуччі заявив, що. не 
зважаючи на отримані рекомендації, він вирішив не 
виносити письмрвого покарання офіцерові, винному в 
передачі капітанові неправильних даних. Адмірал В. Кров 
заявив, що підсумки праці комісії були подані президенто- 
ві Роналлові Регенові і дістали його схвалення. 
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І в армії є проблеми 

Г азета „Ізвестія" з 1 1-го серпня ц.р. помісти- 
ла лист колишнього вояка Надєждіна, який 
розповідає про національні проблеми, що існу- 
ють в совєтській армії. 

Очима вояка росіянина. „В армії 'позаустав- 
ні взаємини' діляться на дві категорії: 'дідівщи- 
на' і 'земляцтво'. Дідівщина — це приниження 
тих, хто прослужив менш, ніж ти сам. В нашій 
частині 'коренем зла’ було 'земляцтво'. Ми, 
росіяни, намагалися не ходити до казарми. 
Жили, їли, спали на будівництві всі вкупі на 
площі 4,5 квадратних метрів у побутовій кімнаті. 
А якщо вже треба було йти до частини, то йшли 
не менш, ніж удвох. Інакше били. Жорстоко, 
незважаючи на стаж служби й особисті якості". 

Очима узбека. „В армії три коаліції: російсь- 
ка, кавказька й середньоазійська. Всі вони вою- 
ють одні з одними". 

Очима грузина. ,,Мене батько 18 років 
навчав, що підлогу мити, тримати ганчірку в 
руках — не чоловіча справа. Для чоловіків це — 
ганьба. Прийшов до армії, а мені кажуть — йди 
мити підлогу. Але ж це ганьба для мене!". 

Офіцери, як правило, не втручаються в 
життя вояків, не цікавляться їхніми проблемами, 
а якщо й знають про конфлікти, то вдають, що їм 
про це невідомо. Однак газета „Ізвестія”, зачіпа- 
ючи проблеми вояків, обходить мовчанкою 
пасивність офіцерів. Коли ж загострення конф- 
ліктів нарешті змусило звернути на себе увагу і 
начальство почало з’ясовувати причину конф- 
ліктів , то — пише далі Надєждін — „виявилося, 
що ми, росіяни, дуже мало чи майже нічого не 
знаємо про узбеків, а ті — про нас". 

Причини ворожнечі бувають різні, але, як 
вважає редакція газета „Ізвестія", психологічна 
сумісність поєднаних вкупі людей різних націо- 
нальностей з їхніми навиками і звичаями та 
мовними труднощами — само по собі факт, 
котрий вимагає особистої уваги і серйозного 
обговорення. 

Свого часу війська російської царської армії, 
а особливо пізніше совєтські війська, займали 
території сусідніх держав, щоб „визволити" їх 
від багатіїв, куркулів, капіталістів, гітлерівців 
або просто від якоїсь нібито існуючої загрози із 
зовні (як це було в Афганістані). Вийти ж з 
„визволених" територій вони забували, бо їм 
здавалося, що то вже їхні території. Там почали 
штучно насаджувати російську мову, пропагува- 
ти російську культуру і водночас замовчувати 
місцеву мову й культуру. Коли їм здавалося, що 
цього замало, то почали виселяти місцеве 
населення до Сибіру, Казахстану, Заполяр'я чи 
Далекого Сходу, щоб на їхнє місце поселити 
росіян. Таке проробляли з українцями, естонця- 
ми. литовцями, лотишами, татарами та іншими 
народами, землі яких були насильно прилучені 
до Совєтського Союзу. Не дивно, що в армії 
вояки інших національностей, котрі позбавлені 
змоги відбувати службу на території своєї 
республіки не відзначаються особливою прихи- 
льністю до вояків російського походження, хоч 
ті ніякою мірою не є відповідальні за політику 
Кремля. 

На цьому прикладі добре видно загострення 
національних відносин в СССР. Скільки б 
совєти не запевняли, що національних проблем 
там нема, факти говорять про інше. Вони не 
тільки існують, але й загострюються щораз 
більше, в наслідок посилення русифікаторської 
політики Кремля. 



V Дописи з життя громад, установ, організацій. 
'Інституцій чи осіб, включно з посмертними згадками- 
йекропогами. мають бути не довші за три сторінки 
машинопису, писані через два інтервали на друкар- 
ській машинці і лише на одному боці листка паперу 
Якщо допис писаний рукою, слід також дотримува- 
тися великих відступів поміж рядками і писати роз- 
бірливо (дехто розуміє цю вимогу як писання вели- 
кими літерами, насправді літери мають бути малі, але 
-'великі проміжки поміж-рядками. щоб було де попра- 
вити речення, якщо зайде потреба) Дописи слід над- 
силати до редакції до десяти днів після описаної по- 
дії Редакція застерігає за собою право скорочувати 
-дописи і правити мову. Просимо дописувачів пода- 
вати повні імена і прізвища у своїх матеріалах, не ско- 
рочуючи їх У випадку англійських назв чи прізвищ 
. слід подати їх і по-англійському і по-українському — 
. Редакц/я. 



Минає'док ладно 20 років 
цього місяця з того часу, як 
однієї серпневої ночі війсь^ 
ка комуністичної Москви і її 
підопічних комуністичних 
сателітів, напали на Чехо- 
Стоваччину. також комуні- 
стичну державу в якій рівно ж 
комуністичний уряд Дубче- 
ка пробував дещо злагідни- 
ти комуністичний режим, 
надати йому, як тоді гово- 
рилося, „людського обдич- 
ся". Ці намагання демокра- 
тизувати комуністичний ре- 
жим у Чехо-Словаччині вві- 
йшли в історію під назвою 
„Празької весни”. Як відо- 
мо, тоді Москва вияснюва- 
ла цей свій розбишацький 
поступок тим, що вона, мо- 
вляв, мусіла це зробити, 
шоб у цій країні „рятувати 
соціялізм", існуванню яко- 
го, нібито „загрожували" 
західні імперіалісти. Тоді 
Москва була встановила т. 
зв. „доктрину Брежнєва", 
на підставі якої вона мала 
право „боронити соціялізм" 
у кожній комуністичній кра- 
їні без огляду на те, чи насе- 
лення н бажає собі жити під 
соціалізмом, чи ні. 

Цікаво, шо генеральний 
секретар ЦК КПСС Міхаїл 
Горбачов, хоч став дуже 
критикувати тепер Брежнє- 
ва і його порядки, навіть, як 
повідомляють кореспон- 
денти західніх часописів з 
Москви, наказав повикида- 
ти з бібліотек його книжки, 
але досі „доктрини Брежнє- 
ва” не засудив, ані теж не 
проголосив своєї власної, 
„горбачовської доктрини"? 
І як довго він того не зро- 
бить, так довго інвазія буде 
кидати чорну тінь москов- 
ської загрози не тільки на 
Чехо-Словаччину, але й на 
цілу Східню Европу. 

Західні часописи писали, 
що коли Горбачов нещо- 
давно відвідував Польщу, 
то один західній газетяр 
.одверто запитав його у Вар- 



Степян Женецький 



У ЧЕХО-СЛОВАЧЧИНІ ЩЕ 

ДАЛІ ПОЛІТИЧНА ЗИМА 



шаві про наїзд на Чехо- 
Словаччину в 1968 році, то 
він, на це не дав жодної 
відповіді. Опіслднсзабаром 
перебував у Празі на на- 
раді КОМЕКОМУ (Еконо- 
мічне об'єднання комуніс- 
тичних держав), прем'єр 
Совєтського Союзу Рижи- 
ков і його також питали про 
це західні кореспонденти, 
то він відповів, що інвазія в 
1968 році це „внутрішня 
справа Чехо-Словаччнни". 
та що Совєтський Союз за 
неї не відповідає, бо. мов- 
ляв, чехи самі „запросили" 
совєтські війська прийти і 
навести порядок в їхній кра- 
їні... (Тут аж проситься при- 
міннти стару українську 
приповідку „От така то пра- 
вда в тієї Москви”. 

Чому так важко Горбачо- 
ву, що тепер так дуже кри- 
тикує за все Брежнєва, засу- 
дити його „доктрину", що 
Брежнєв поступив неправи- 
льно, наказавши вчинити 
насильну інвазію на Чехо- 
Словаччину в 1968 році? В 
Польщі говорять, що Гор- 
бачов є комуністичним дві- 
йником московського царя 
Александра II, який також 
заводив різні реформи в 
царській московській тюр- 
мі народів, але держав ціпку 
контролю, щоб захоронити 
цілість московської імперії. 
Поляки пригадують захід- 
ньому світові, що коли гру- 
па польських магнатів при- 
була до Петерсбургу і про- 
сила його, щоб дав свободу 
Польщі, то він відловів їм 
двома словами: „Переста- 
ньте мріяти”! 

У Празі виправдують* 
Горбачова в цій справі тро- 
шки делікатніше: „Мовляв. 



він є тепер дуже зайнятий 
боротьбою за перебудову 
Совєтського Союзу і не має 
настільки сили, щоб змага- 
тися зі своїми противника- 
ми ше й за такі справи, як 
інвазія на Чсхо-Словаччи- 
н> Східні європейці, — го- 
ворять чехи, мусять терпе- 
ливо чекати аж він проведе 
реформи в СССР, а тоді 
почне проводити їх і в сате- 
літ ніх країнах... 

Чехи, на відміну від поля- 
ків. здавсн-давна мали ве- 
лику симпатію до москалів, 
які аж до 1948 року були 
їхніми найкращими прияте- 
лями. а не поневолювача- 
ми. Чехи довго пам'ятали, 
ціо не був Захід, який їх 
зрадив і віддав Гітлерові на 
шпалу в 1938 році. Після 
закінчення Другої світової 
війни комуністи в Чехо- 
С' шваччині були здобули у 
виборах більше, як 40 відс. 
голосів. Тому тоді в Празі 
думали, що чехам можна 
проводити реформи, не вис- 
тупаючи проти Москви. 
Але велика любов чехів до 
росіян скінчилася в 1968 
рош. коли вони брутально 
розбили їхні надії на зміни. 
3-гого часу чехи перекона- 
лися. які то добрі „братове- 
руссовс" і вже більше не 
вірять росіянам, ні їхнім 
гласностям і перебудові. 
Навіть зміни московських 
комуністичних верховодів 
у Кремлі, не змінили став- 
лення до них чехів. Чехи 
принишкли як миш під міт- 
лою і тихо приглядаються, 
що тепер діється в Москві. 
Чехи говорять, що Ґорба- 
Ачов тепер просто робить те. 
що вони пробували робити 
у себе в 1968 році. Відкри- 



тість („гласность"),|базова- 
на на вільний ринок еконо- 
мія, безпосередні вибори 
державних керівників — все 
це є те, що вони планували 
запровадити у себе за Дуб- 
чека. 

Таке порівняння є досить 
клопітливе для теперішніх 
чеських головачів. Хоч Гус- 
тав Гусак, що пішов на вис- 
луговування москалям в 
1968 році, відійшов на від- 
ставку в грудні 1987 року, 
але його на слідник, як керів- 
ник партії, Мілош Якіш, 
також був дуже послушним 
москалям у 1968 році. Він 
був проти реформ Дубчека і 
в 1969 році відограв значну 
ролю у переведенні чистки 
партії, лід час якої виклю- 
чили півмільйона членів. 
Горбачов навіть якби хотів, 
то не міг би засудити інва- 
зію, щоб не здискредитува- 
ти Якеша. В Празі говорять, 
що між лідером Чехо-Сло- 
ваччини апаратником Яке- 
шом і Горбачовим, заклю- 
чено тихе порозуміння, за 
яким він буде хвалити глас- 
ність і перебудову Горбачо- 
ва, а Ґ орбачов не буде засу- 
джувати інвазії в 1968 році. 
За прикладом партійного 
часопису „Руде право", всі 
чехословацькі часописи да- 
лі твердять, що інвазія була 
потрібна для унеможливле- 
ння „контрреволюційної 
затії". 

Під сучасну пору в Чехо- 
Словаччині блимають тіль- 
ки маленькі проблиски надії 
на нову відлигу. Деякі прос- 
крибовані письменники на- 
діються, що може їхні кни- 
жки будуть вкоротці надру- 
ковані. Відбулася перша за 
20 років більше-меншє віль- 
на мистецька виставка в 
Празі, в якій взяло участь 
біля однієї тисячі малярів. 
Між виставленими карти- 
нами не було ні одної, щоб 

(Закінчення на ст. 6-ій ) 



У 1985 році (заходом рід- 
ні Пачовського) Об'єднання 
Українських Письменників 
„Слово" видало покищо 
два томи поезій Василя Па- 
човського п.з. „Зібрані тво- 
ри". 

Василь Пачовський — це 
цікава постать в українській 
літературі, один із провід- 
них представниківлітерату- 
рного угрупування „Моло- 
да Муза”, яке існувало в 
роках 1906-1909. до якої 
належали такі визначні 
письменники як Богдан 
Лепкий, Остап Луцький, 
Василь Бірчак, Осип Турин- 
ський, композитор Станис- 
лав Людкевич та інші. Ці 
перші два томи становлять 
у більшості передруки вида- 
них творів поета ще за його 
життя, а радше його захо- 
дом, в роках 1901-1937. Є 
тут також деякі твори, які 
появилися тут друком впер- 
ше. 

Перший том нараховує 
743 сторінки й починається 
двосторінковнм англомов- 
ним біографічним нарисом 
про Пачовського, за яким 
іде 16-сторінкова аналіза 
його творчости пера Остапа 
Тарнавського. До першого 
тому ввійшли всі друковані 
збірки поезій Пачовського: 
„Розсипані перли”, „На 
стоці гір", „Ладі й Марені", 
й „Розгублені звізди" — це 
лірично-любовні збірки. 
„Огні мести", „З блакитної 
книги", „Дзвін слави кня- 
зям", та „Князь Ляборець" 
— це збірки поезій з часів 
українських визвольних 
змагань, патріотичної ліри- 
ки тощо, при чому остання 
поема, написана ще в 1920 



Василь Верига 

ЗІБРАНІ ТВОРИ - 

ВАСИЛЯ 



роках, присвячена о. Авгус- 
тинові Волошину. Поема 
„Дзвін слави князям" мала 
друкуватися ще в 1934 році і 
складалася з 60-ти пісень. З 
невідомих причин цього не 
сталося, ба навіть рукопис 
десь загубився й тому тут 
друкуються тільки збереже» 
'-ні залишки — сім пісень, які 
досі ніде не були друковані. 
Крім того у цьому томі 
поміщено ще й інші цінні 
поетичні твори Пачовсько- 
го, які були вже опублікова- 
ні ^ міжвоєнних роках у 
різних журналах, але сього- 
дні вже становлять тільки 
бібліографічну рідкість. Се- 
ред цих останніх знаходя- 
ться фрагмент поеми „Срі- 
берний дзвін" присвяченої 
пам'яті срібного дзвона з 
часів Ярослава Мудрого, 
який знайдено в селі Бого- 
ревиці на Закарпатті. Мадя- 
ри, тодішні володарі Закар- 
паття, забрали той дзвін і, 
замість поставити Його в 
музеї, завели до Брати- 
слави і там розбили його, 
щоб затерти сліди київсь- 
ких впливів на Закарпатті. 
Так нищили наші вороги 
пам'ятки української куль- 
тури колись, так нищать їх і 
сьогодні, шоб позбавити 
українських народ його ку- 
льтурної спадщини. З прик- 
рістю доводиться стверди- 
ти, що цей том не охоплює 
всіх поезій Пачовського. 
навіть тих. що були десь 
друковані, як наприклад, 
немає поеми „Жертва наро- 
дів”, друкованої в ювілей- 



ПАЧОВСЬКОГО 

йому чисті „Діла" (14-го 
січня 1928 рі.) 

Перший том закінчується 
поазбучним списком заго- 
ловків усіх поезій . які зна- 
ходяться у цьому томі, й 
переліком ілюстрацій. 

Другий том „Зібраних 
тзорів" мас і свою окрему 
назву „Золоті ворота" і на- 
раховує 419 сторін. Крім 
основних інформацій про 
автора англійською мовою, 
які є дослівним передруком 
із першого тому, є тут ще 
стаття поета і критика Васи- 
ля Барки іі.н. „Лірик мис- 
литель", яка обговорює ми- 
стецьку вартість творчости 
Пачовського та „думки й 
спогади про Василя Пачов- 
ського" його сучасника і 
Приятеля з , Молодої -Музи 
Василя Бірчака п.н. „Ли- 
цар-мрійник”. Бірчак, зна- 
ючи довгі роки Пачовсько- 
го, твердив, шо він ціле своє 
життя був вояком „за прав- 
ду, за справедливість, за 
лицарську честь, за україн- 
ську справу..." (стор. 24). 
Барка знову ж. обговорючи 
поезію Пачовського. твер- 
див. що Пачовський був 
визначний поет-лірик, яко- 
го „лірика була найближ- 
чою української попередни- 
цею феноменального Тичи- 
нного „клярнстизму". (стор. 
14.) Ці дві статті доповнює 
глибока своїм змістом стат- 
тя самого Пачовського п.з. 
„Моя сповідь", в якій він 
виявив своє внутрішнє „Я”, 
свою власну філософію як 
письменник й український 



патріот. Сам твір „Золоті 
ворота” — це містичний 
епос, який поділяється на 
дві частини: „Пекло Украї- 
ни" 43 пісні (стор. 61 - 230) і 
„Чистилище України"(стор, 
251 - 398), яка складається із 
33-ох пісень. Основну час- 
тину попереджує авторове • 
пояснення про „Ґенезу і 
дійові особи містичного 
епосу „Золоті ворота" а 
закінчує „пояснення автора 
маловживаних і чужомов- 
них слів" (стор. 399 - 414). 

Головними героями обох 
частин виступають пози- 
тивний Михайлик Шести- 
крилець та руїнник-револю- 
ціонер Марко Проклятий. 
Він, доконавши зруйнуван- 
ня чужої влади в Україні, 
продовжує руйнувати свою 
власну. Відомий історик і 
політичний теоретик Вяче- 
слав Липинський, познайо- 
мившись із змістом епосу 
„Пекло України" ше в 1924 
році, писав, то є „сильна 
річ. По силі відчуття нашої 
трагедії, тобто нашого тра- 
гічного минулого, я нічого 
рівного не зустрічав у сучас- 
нім нашім краснім письмен- 
стві”. (стор. 49) Цей містич- 
ний епос появився друком 
щойно в 1937 році, але не 
повністю, десять пісень по- 
льська цензура не пропусти- 
ла й тому він мав тільки 33 
пісні. 

Друга частина епосу „Чи- 
стилище України" — це со- 
вєтський період, де предста- 
влений трагічний стан Украї- 
ни, включно зі сценами го- 
лоду й людоїдства. Не зва- 
жаючи на те, Пачовський 
закінчує свій епос доволі 
оптимістично, кажучи: 

(Закінчення на ст. 6-ій) 



Микола Бараболях 

Не надуживаймо термінами 

„наука", „науковий’ 



Не можна сказати, що ми 
не доцінюсмо науку як ос- 
новний засіб у визвольних 
заходах еміграції. Зокрема 
в ході святкувань 1000-ліття 
проявилось наше намаган- 
ня переконувати публічну 
опінію світу, книгами і до- 
повідями корегувати брех- 
ню, яку поширюють про 
наш нарід і його Церкву 
москвофіли. Намагання ду- 
же похвальне і до деякої 
міри успішне. Такі акти як 
римські святкування з про- 
мовами Папи римського, 
що хршцення — це духовне 
досягнення наших предків, 
предків того народу, що 
носить нині назву українсь- 
кий, а не Росії, це безсумні- 
ву величне діло, і за такі 
успіхи годиться нам погла- 
дити себе по головці. Все ж 
такі акції, як теж і корисні 
замітки про нашу правду у 
світовій пресі, це до деякої 
міри ефемериди. Зроблено 
дещо шуму, але після свят- 
кувань приходять будні, 
ефекти проминають, а наша 
справа як була у тіні, так і 
залишається, під вагою ку- 
льтурного тиску наших во- 
рогів. У сфері культурної 
протиофензивн проти воро- 
гів ми досягнули дещо, але 
все ж воно замало. Можна б 
і треба більше. 

У ході святкування 1000- 
ліття відбулось у нас безліч 
конференцій пов'язаних із 
святкуванням. Хочу завва- 
жити дещо на маргінесі тих 
конференцій. Конференції 
заслуговують на ймення 
„наукових”, коли учасники 
приносять на ці конференції 
нові здобутки їхніх науко- 
вих дослідів, викривають 
на основі джерел щось досі 
загальнонезнане, щось про 
що досі не надруковано у 
книгах знання. Коли ж ко- 
ристуються досі дослідже- 
ним, вносять щось нове і 
досі незнане у аналізі. У 
з'язку з 1000-літтям відбу- 
лась, одна наукова конфере- 
нція, яку можна без застере- 
жень такою назвати — а цс 
у Равенні, Італія. Досі не 
вийшли друком матеріяли 
цієї конференції, але тільки 
переглянувши імена учас- 
ників і порушені теми, має- 
ться певність, що це був 
справжній крок уперед у 
нашій науці, незаперечний 
вклад в науку, головно коли 
її метою на еміграції є внес- 
ти нашу науку в коло світо- 
вої науки. А тільки на тому 
світовому форумі, вона мо- 
же сповнити це завдання, 
яке на неї покладаємо. 

Це дуже корисно, що не 
тільки на терені наших нау- 
кових інституцій і осеред- 
ків, але навіть по громадах 
відбулись конференції при- 



свячені святкуванню юві- 
лею. Йдеться мені тільки 
про називання речей їх 
ім’ям. Відбувались у нас у 
Львові „академічні вечори” 
(м. ін. імени Петра Моги- 
ли). Робили на цих сходи- 
нах доповіді не раз люди 
науки, але ці доповіді ми не 
звали претенсійно „науко- 
вими конференціями", хоч 
було в них іноді більш нау- 
кового змісту і поваги, як у 
тих, які організуємо на по- 
селеннях. Переглядаючи 
програми тих наших кон- 
ференцій на поселеннях та 
імена доповідачів, бачимо, 
що матеріяли представлені 
на тих „наукових конферен- 
ціях" цс радше поважніші 
доповіді на рівні львівських 
„академічних викладів", а 
не рапорти наукових дослі- 
дів. Чому отже претенсійно 
надуживати словом „нау- 
ка”. і таким чином знижува- 
ти нашу науку до кращого 
гатунку просвітянщини? А 
це не без ваги. Коли ми це 
робимо, то претендуємо, і 
таким чйиом переконуємо 
себе, що ми дорожимо укра- 
їнською наукою, плекаємо 
її, і використовуємо як 
зброю у наших визвольних 
заходах, хоч на ділі цс тіль- 
ки задурювання себе. Для 
справжньої науки, яка вине- 
сла б нас насвітовий форум, 
ми робимо дуже, а дуже 
мало, а тих. що цс роблять 
іноді знецінюємо, а навіть 
неславимо. Маю на думці 
наші почини зв'язані з 1000- • 
літтям в УНІГУ. 

На мою думку є дуже 
важливим й історичним, 
щоб ми не затрачували пер- 
спективи в сфері науки. Нам 
на потребу, макро-наука. 
Під цим „макро" розумію 
наукові твори, які були б у 
русі у великих бібліотеках 
універсі^гетів і міністерств 
зовнішніх справ. Тільки 
такими книгами можемо 
здійснити завдання еміграції. 
Справи, про які пишу, це не 
питання семантики. Не при- 
викаймо вдоволятись ма- 
лим. Наукою є тільки ця 
„велика". А „великою” бу- 
де для нас та. яка поб'є 
правдою брехні наших во- 
рогів про Україну. Зважив- 
ши завдання еміграції, здас- 
ться не дуже помилюсь, 
коли досягнення нашої мік- 
ро-науки зведу до рівня 
„габбі" людей. Лі мають 
добрі інтенції. але не мають 
змоги досягти того рівня 
науки, на яке чи нам це по 
вподобі, чи ні — треба нашу 
науку винести, шоб вона 
мала політичний успіх. А 
політичний успіх це, на 
жаль, завдання еміграції 
теж і головно в ділянці нау- 
ки! 



Володимира Демус 



Задумався раз Будда під деревом святим, фіговим: 
Від доброго сподівайся добра, від злого — зла. Це 
правда прадідноі Карми. 

Не роби другому того, що не бажав би. щоб 
тобі робили, — казав колись Конфуцій в Китаї. 

Та Заратустра у задумі, у глибокій мислив: Добро 
із злом завжди в двобої віковічнім. 

Око за око, зуб за зуб. — стоїть в законах 
старозавітних. 

Хто тобі каменем — ти йому хлібом. — навчав 
Учитель миру і любови. 



(Із збірки поезій ..Вічне тепер”) 



Роман С. Голіят 

ЛИТОВЕЦЬ ПРО ЖИДІВ 



II. 



У 1795 році Литву забрала Москва. Тому, що жидам 
було заборонено носелюватися в етнічних границях Росії, 
то жидівське населення Литви збільшувалося. Вільнюс г 
наглядним цього прикладом. У 1797 році у другий рік 
російського режиму там було 7,000 жидів. 50 років пізніше, 
у 1847 році було 23.000, у 1897 році —60,000, а в 1920 році 
понад 72,000. Вільнюс-став відомим, як литовський 
Єрусалим. У 1897 році у Литві було 300,000 жидів, тобі о 30 
відсотків всього населення. 

У 1918 році, після 123-річної російської окупації, Литва 
проголосила свою незалежність. У боротьбі за самостій- 
ність воювали самі литовці; поляки, німці і росіяни, були 
ворожо наставлені до змагань литовського народу Жили 
були зрізиичковані. В новоствореному уряді Литви були 
жиди міністрами для жидівських справ. У 1918-1919 роках 
польські війська доконали кілька погромів на жидівському 
населенні на окупованих литовських теренах, як також і н 
Польщі. 

У 1939 році в Литві було п’ять жидівських гімназій у 
Ковні, дві — в Пансвиж і по одній у кожному більшому 
місті. 93 відсотки жидівської дітвори учащали до тих шкіл, 
де викладовою мовою була їдіш, або .гебрейська. На 
високих учбових закладах жиди мали сильне ліве крило й 
їхні студенти між собою говорили по-російському. Це 



дратувало литовців, які вже в 1925 році організували 
рукопашні бійки з тими студентами. 

Після договору Сталіна з Гітлсром, 23-го серпня 1939 
року, СССР зайняв Литву. Жидівські жінки привітали 
окупаційну Червону армію у Ковні співом і квітами. 
Негайно. 90 відсотків жидів обсадили державні пости, 
включно і НКВД. де їх було 40 відсотків. У тому часі 
Мснахим Всі ін жив у Вільнюсі, де його арештували й 
переслухували енкаведист-жид. Почалися масові арешти, 
вивози на Сибір і присуди на кару смерти. Арештували 
католицьких священиків, але не рабинів. 

Дня 22-го червня 1941 року німці заатакували СССР. 
Литовці підняли всенародне стотисячне повстання, 
Большсвикн перед своєю втечею по-бестіяльськи розпра- 
вилися з усіма в'язнями. Відкрито могили помордова- 
них. розстріляних у лісах, та концтаборах. Встановлено, 
шо ІІКВД зиипіило понад 1,500 в'язнів і 34,000 вивезли на 
Сибір. Це саме діялося у сусідніх балтійських державах. 

Литовське підпілля звільнило Ковно 23-го червня і 
проголосило но радіо незалежність Литви. Німці зайняли 
Вільнюс й Ковно 24-го червня Багато місця д-р Ралис 
присвяти німецькій окупації Литви. Він згадує про 
брутальність німців, які розстрілювали жидів, католиць- 
ких священиків, які стали на захист жидівського населен- 
ня Автор жаліі . шо жидам бракує самокритики. Майже не 
пишеться про жидівські співпрацю з німцями в організації 
адміністрації і етго і жидівської міліції, як також, замовчу- 
с гься жидівську співпрацю зі совстами. Тілйки у Вільнюсі 
20 відсотків жидів служило в НКВД. Автор заперечує 
твердження деяких жидівських авторів, які домагаються 
збірної відповідальності! Литви, бо. мовляв. 18,000 
литовців допомаїали німцям, тим більше, що всілякі 
писаки використовують німецькі й совєтські дані, які 
часто далекі віл правди. 



Жиди у своїх писаннях виправдують своїх братів, які 
були службовиками в гетто і при поліції, допомагаючи 
нацистам лівідувати своїх братів. Ще легше для них 
виправдувати жидівських енкаведистів, які були виконав- 
цями злочинів на нежидах. під час совєтської окупації у 
1940-1941 роках. Ралис цитує одного жидівського автора, 
який у своїй публікації каже, що: „нацистські коляборанти 
й симпатики в більшості були серед східньосвропсйських 
народів: українців, литовців, поляків, латвійців і словаків". 

Автор перелічує деякі прізвища своїх земляків, яких 
Гольцман безпідставно обвинувачувала в співпраці з 
німцями, але вони далн їй відсіч. 

Д-р Ралис багато місця присвятив подіям в Україні. Він 
описує, що жиди в Україні були вмілими посередниками 
між королем і його підлеглими, між землевласниками й 
його слугами. Вони збирали податки, продавали юрілку, 
за винагороду відчиняли людям православні церкви й 
позичали гроші на великі відсотки. Повстання Хмельни- 
цького, було гнівом народу проти польського гноблення 
жителів України. Сказано, що в тому повстали в 1648 році 
згинуло коло 241,000 жидів, (стор. 154). Так Україна, як і 
Литва були в тому часі аграрними державами. Щойно в 
1861 році царський режим скасував у цих країнах панщину. 

Д-р Ралис переконаний, що коли б жиди не співпрацюва- 
ли з німецькою окупаційною адміністрацією, то напевно 
50 відсотків жидів були б зберегли своє життя. Він згадує 
про всякі надужиття і підкупства, які практикували жиди, 
що були адміністраторами гетто. На закінчення, автор 
каже, що „жиди пережили багато криз. Вони все знаходили 
вихід з важкого положення. Тх місія, як вибраного народу, 
правдоподібно ще не закінчена". 

Ця праця має великий джерельний матеріал, з якого 
будуть користвти майбутні дослідники злочинів червоно- 
го і брунатного тоталітаризмі!. 
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Омелян Пріцак 

РЛВЕНСЬКИЙ КОНГРЕС ТИСЯЧОЛІТТЯ РУСИ— УКРАЇНИ 

(Ретроспективні думки) 



Коли п'ять років тому, 
восени 1983 року, я вперше 
запропонував „Гарвардсь- 
кий проект", там передба- 
чалось — як одна із чоти- 
рьох частин проекту — 
Міжнародна конференція з 
нагоди тисячоліття Хри- 
щення Руси-У країни. 

Як відомо, протягом на- 
ступного року українська 
громада та її чолове керів- 
ництво СКВУ схвалили 
підтримати Гарвардський 
Проект, тому треба було 
відразу взятися за реаліза- 
цію міжнародної конферен- 
ції. 

Цс не була проста справа, 
бо для влаштування міжна- 
родної конференції на ук- 
раїнську тему українцями 
не було прецеденту. А 
тут треба було мати на ува- 
зі. що це не якансбудь між- 
народна конференція — тут 
ішлося про конференцію в 
честь Тисячоліття. Отже усі 
кроки треба було робити із 
перспективи українського 
Тисячоліття. 

Перше питання, яке треба 
вирішити. — цс було місце 
конференції, тобто де її від- 
б\ ти. Київ був поза нашими 
можливостями. Але Рим і 
Константинополь (Стам- 
бул) теж відпадали, бо кож- 
на з тих двох християнсь- 
ких столиць була конфесій- 
но маркована, і рішення в 
якунебудь сторону спри- 
чинили б непотрібне пору- 
шення серед вірних відпо- 
відних українських обрядів. 

Була думка, висловлена 
архиспископом Яковосом 
(одним із керівників Грець- 
ко-візантійської церкви, ми- 
трополита Ню Йорку), 
який особисто дуже ціка- 
вився нашим тисячоліттям, 
щоб відбути конференцію у 
Вашнінгтоні. Хоч це була 
принадна можливість, але п 
прийшлося відкинути як не 
підходячу до історичної су- 
ті нашого Тисячоліття. На- 
решті професор Ріккардо 
Піккійо. провідний італій- 
ський славіст із Неаполю 
(співробітник і приятель 
УНІГУ) і я. незалежно один 
від одного, прийшли до 
думки, шо найкращим міс- 
цем (поза Києвом) було б 
Равенна. Наші міркування 
були такі, Равенна — пів- 
нічно італійське місто, мало 
свою дуже цікаву світову 
історію. Певний час (V сто- 
ліття) — цс була столиця 
західньо-римської держа- 
ви, пізніше — столиця ос- 
троготів, а опісля — центр 
візантійського екзархату 
Італії. Там збереглося біль- 
ше пам’яток візантійського 
мистецтва і культури, ніж у 
Константинополі. Виста- 
чить тут назвати збудовану 
намісником цісаря Юсти- 
ніяна І (527-565) церкву Сан 
Віталс (одну з найгарніших 
церков колинсбудь будова- 
них). повну унікальних мо- 
заїк. в першу чергу із пре- 
красними ' мозаїковими 
портретами Юстиніяна І та 
його жінки Тсодори. Поза 
тим Равенна була ще тим 
приваблива, що в її су- 
сідстві лежить найстарший 
університет світу — Больо- 
нія, в якому, між іншим, 
колись був професором і 
ректором Юрій Дрогобич 
(в роках 1481-1482). 

Рішившись на Рівснну, 
треба було включити до 
нашого пляну італійських 
колег з Больонії. Це зроби- 
лено влітку 1985 року. Я був 
толі в Італії на одній з між- 
народних конференцій, — і 
професор Піккійо запросив 
до Риму кількох визначних 
італійських славістів, істо- 
риків та візантиністів на 
зустріч. Толі було виріше- 
но, що один з італійських 
колег, гіроф. Антонійо Ка- 
рілс, візантиніст з Больонії, 
буде головою італійського 
комітету нашої Тисячоліт- 
ньої конференції для пола- 
годження усіх практичних 
проблем равенської конфе- 
ренції. Перше засідання іта- 
лійського комітету, на яке 
проф. Карілс запросив, 
крім мене, ше посадника 
міста Равенни. голов місь- 
ких відділів культури та 
туристики у Равенні. архи- 
єпископа Равенни. а теж 
завідуючого відділом куль- 
тури в Римі професора Лю- 
довіко Ґ отто, відбулося 
восени того ж 1985 року. Усі 
■оійти подорожів та готелів 
перебрала на себе управа 
міста Равенни. Італійські 
урядові чинники, до яких 



теж долучилися академічні 
кола Больонії та інших іта- 
лійських університетів, зва- 
живши вагомість нашого 
Тисячоліття, радо погоди- 
лася не тілько на патронат 
конференції, але також на 
покриття половини її кош- 
тів. 

Створення престижевого 
італійського місцевого ко- 
мітету для вшанування на- 
шого тисячоліття, до якого 
увійшов також провідний 
італійський історик доби 
середньовіччя проф. Овідіо 
Капітані із Больонії (він же 
директор міжнародновідо- 
мого середньовічного цен- 
тру у Сполсто), а також 
ділова кооперація управи 
міста Равенни — запевнили 
у великій мірі успіх нашої 
конференції. Відбулося три 
спільні засідання італійсь- 
кого комітету із дикректо- 
ром УНІГУ в Равенні 
(кошти були оплачені міс- 
том Равснною та універ- 
ситетом Больонії), де були 
обговорені і з'ясовані усі 
великі та дрібні технічні 
проблеми, включно з уста- 
ленням меню для активних 
учасників (місто Больонія 
— це столиця італійських 
гурманів) та зарезервуван- 
ня найкращих готелів міста 
для учасників конференції. 
Крім того, майже кожного 
місяця (а опісля кожного 
тижня) відбувалися теле- 
фонічні розмови у справах, 
пов'язаних з конференцією, 
поміж Равснною. Больо- 
нісю, Гарвардом, Римом та 
Неаполем. 

Ціла низка італійських 
наукових організацій та ін- 
ституцій включилася до 
списку патронів нашої кон- 
ференції. Крім названого 
вище Центру для середнь- 
віччя у Сполсто. — були тут 
Асоціяція Італійських Сла- 
вістів та Міжнародний Ко- 
мітет Слав’яно-Романських 
Студій. 

Було добрим знаком, що 
наша конференція Тисячо- 
ліття набере дійсно міжна- 
родного характеру. 

Друга, справа — неменш 
важна, — було усталити 
тематику конференції та 
'створити список її активних 
учасників. До того завдання 
конференції українських 
наукових інституцій у Римі 
й Мюнхені покликали ко- 
мітет трьох: Омелян Прі- 
цак (голова), Ігор Шевчен- 
ко (заступник), обидва із 
Гарварду, та Миррслав Ла- 
бунька (секретар). Ля Саль 
університет. Було вирішено 
(теж у порозумінні з італій- 
ським комітетом), що кон- 
ференція буде концентру- 
ватися на періоді християні- 
зації та створення бази хри- 
стиянської культури Руси- 
України (988-1240), з тим, 
щоб мати одну сесію посвя- 
чену проблемі спадкоємс- 
тва Києва. Щоб конферен- 
ція стала дійсно міжнарод- 
ною. треба було подбати, 
щоб у першу чергу корифеї 
світової науки у відповід- 
них ділянках, без огляду на 
їх походження, не-українці 
та українці, взяли активну 
участь. На щастя, як 
УНІГУ, так і Італійський 
Комітет мали настільки ав- 
торитету в науковому світі, 
що усі запрошені (крім кіль- 
кох, яким хвороба не дозваля 
ла) погодились зв'язати своє 
ім’я з нашим Тисячоліттям. 
Тут тільки кілька прикла- 
дів: князь Дмитро Оболен- 
ський (візантист з Оксфор- 
ду, прямий нащадок св. Во- 
лодимира), Олександер Гей 
штор (історик середньовіч- 
чя з Варшави, президент 
Польської Академії наук), 
Дьорді Дьорффі (історик 
середньовіччя. Мадярська 
Академія наук), Олександер 
Каждан (візантиніст, рані- 
ше Академія наук СССР, 
тепер Дамбартон Овкс, Ва- 
шінгтон). Моше Альтбавер 
(славіст, Єрусалим), Лю- 
дольф Млюллер (славіст, 
ітсорик церкви, Тюбінген), 
Владімір Вавжінск (візанти- 
ніст, Чеська Академія наук, 
Прага). Владімір Водов (іс- 
торик, Париж), Еміль 
Тахіаос (славіст, Тесальоні- 
ка), Юрій Шевельов (украї- 
ніст, Колюмбійськийунівер 
ситет), Олекса Горбач ук- 
раїніст, Франкфуртський 
університет^ Ігор Шевчен- 
ко (візантиніст, Гарвард), 
інші. 

Наші прелегенти та коле- 
ги виявили велике зацікав- 
лення, допомагаючи нам 



своїми порадами. Робили 
дуже вдалі сугестії відносно 
дальших можливостей у 
відношенні до осіб і тем. В 
такий спосіб число допові- 
дачів і заголовків доповідей 
зросло приблизно до 60-ти. 

Понад 40 найважливіших 
університетів Заходу і Схо- 
ду були репрезентовані: від 
Парижу. Больонії й Окс- 
форду — до Ґотенбургу 
(Швеція), Софії та Єрусали- 
му. Стало ясно, що ми 
підготовили не конферен- 
цію, а міжнародний кон- 
грес. Коли восені 1987 року 
вийшла перша провізорич- 
на програма, яка стала сво- 
го роду ,,АУйо із шйо” у 
середньовічних та українсь- 
ких студіях, там вже було 
подано, що у Равенні відбу- 
вається „Міжнародний Кон 
грес присвячений Тисячоліт 
тю Християнства Руси-У к- 
раїни". 

Дуже делікатна була спра 
ва участи підсовєтських уче-' 
них. Т. зв. „перебудова" — 
тоді, коли ми готували кон- 
грес, — тільки починалася і 
не було ясности. чи наші 
старання у тім напрямку 
будуть мати успіх. На базі 
особистих контактів дирек- 
тора УНІГУ було врешті 
вирішено запросити двох 
учених з України, одного з 
Києва і одного зі Львова. І 
дійсно, ведучий археолог. 
Києва, професор Петро То- 
лочко (Українська Акаде- 
мія наук, Київ), не тільки 
прийняв запрошення, але 
міг прибути на конгрес. 
Повернувшись ломів, він 
поділився своїми враженя- 
ми із читачами провідної 
української газети „Літера- 
турна України" (9-го червня 
1988 р.). Уривки з його ін- 
терв'ю подаються тут у на- 
шому спеціальному числі. 

Думаю, що участь учено- 
го з Києва на нашому міжна 
родному конгресі — мас 
також символічне значення. 

Равенськнй міжнародний 
конгрес, відзначуючи Тися- 
чоліття нашої нації, увів 
іновацію, гідну тієї події. 
УНІГУ проголосило бОсти 
пендій для молодих науков- 
ців, докторантів, аспіран- 
тів, заавансованих студен- 
тів. Оголошення було ро- 
зіслане до всіх важніших 
університетів світу. Зголо- 
силося біля 150 кандидатів. 
Наділені стипендіями мали 
нагоду взяти участь у Кон- 
гресі. Багато з них уперше 
побачило, як така міжна- 
родна наукова подія реалі- 
зується. В той спосіб багато 
з них, — про цс вони й 
писали у своїх листах подя- 
ки, — будуть зв’язувати свій 
вступ до наукової праці із ук 
раїнським тисячоліттям. А 
це значить, що нова генера- 
ція світових учених буде 
знати та шанувати україн- 
ську науку. 

Равенськнй Конгрес Тися 
чоліття Руси-Українн пра- 
цював у приміщеннях Теа- 
тро Разі (вія ді Рома, но. 39) 
сім днів (18 — 24 квітня 
1988 р.) у 12-ти сесіях. Офі- 
ційними були мови: англій- 
ська. французька, німецька, 
італійська Та українська. На 
доповідь призначалося ЗО 
хвилин: других ЗО хви- 

лин давалося для дискусії. 

Як президнет Конгресу, я 
відкрив його українською 
мовою, після чого слідува- 
ло привітання від міста Ра- 
венни, потім від митропо- 
лита Максима Германюка 
та сеньйора згромаджених 
учених проф. Моше Альт- 
бауера українською та геб- 
рейською мовами. 

Почато Конгрес доповід- 
дю проф. Ігоря Шевченка 
про візантійські місії і сесія- 
ми про місійну фазу христи- 
янства новостворсних на- 
родів )порівняльні аспекти: 
вибрано такі країни: Вірме- 
нія, Скандинавія. Мадярщи 
на, Польща) та про христи- 
янство на Русі до 988 року. 
Три сесії були присвячені 
дуже складним питанням 
про те, якими шляхами і в 
якій мірі староболгарська 
літературна спадщина (цер- 
ковно-слов’янська) перей- 
шла на Україну; одна сесія 
— Русько-Візантійським 
взаєминам; спеціяльні сесії 
досліджували специфічні 
проблеми: організація церк 
ви, ідеологічні аспекти, юри 
дичні аспекти і справа київ 
ського наслідства. 

Четвертий, середній, день 
Конгресу мав спеціяльну 
програму: денний час був 



присвячений огляданням 
пам’ятників Равенни під 
фаховим керівництвом, а 
вечірня сесія була свято- 
Володимирська, на якій 
проф. Володимир Водов 
( Париж) доповідав про при- 
чини, чому Володимир Ве- 
ликий не був канонізова- 
ний у домонгольськнй пе- 
ріод (до 1240 року). 

Після останньої сесії, що 
закінчилася ключовою до- 
повіддю проф. О. Ґейшто- 
ра (Варшава)!: „Давня сло- 
в'янська релігія та христия- 
нізація", забирали голос 
представники із світових 
доповідачів (проф. Д. Обо- 
лєнський), із італійских уче- 
них (проф. Р. Піккійо) та із 
представників стнпендис- 
тів. У дуже пластичних сло- 
вах проф. Оболснський ви- 
словив признання Конгре- 
сові, називаючи його най- 
більш науково вдалим та 
найбільш організаційно ус- 
пішним конгресом нашого 
століття. 

Як продовження Равенсь- 
кого конгресу, учасники від- 
були дводенну (25 — 26 
квітня) наукову прогулянку 
(піл фаховим керівництвом) 
до Аквілсї та Ґрадо, столи- 
ці західнього патріархату 
часів Карла Великого (по- 
мер 814 року), звідки по- 
чалися перші християнські 
місії до слов’ян. 

Успіх конгресу — це вже 
доконаний факт. Тепер з 
перспективи двох місяців 
можна подати головні при- 
чини того знаменного успі- 
ху. В основному я бачу такі 
причини: 

Поперше, керівники кон- 
гресу мали ясну програму з 
ясним поділом праці, фінан 
сової, організаційної і нау- 
кової. 

Усіма фінансовими спра- 
вами керував громадський 
Комітет дліг }реалізування 
Гарвардського ПроєктуТи- 
сячоліття під головуванням 
відданого громадянина 
д-ра Степана Вороха та 
його співробітників. Фонди 
на К^нґрес'іавючаткував 
Блаженніший Йосиф Слі- 
пий своєю княжою пожерт- 
вою 30,000 доларів зараї 
після повідомлення про тс. 
що планується Міжнарод- 
на Тисячолітня Конферен- 
ція. Оце ясне зрозуміння 
бази такої наукової полії 
князя нашої церкви було 
одним із ключевих факто- 
рів успіху. 

Технічними справами зай 
мався Італійський місцевий 
комітет під умілим керуван- 
ням проф. Антонійо Карілс. 
прекрасного адміністрато- 
ра, що знав, як успішно 
стукати до дверей бюрокра- 
тів усіх рангів. Бін тепер 
в признанні його заслуг, 
обраний деканом філософій 
ного факультету свого уні- 
верситету (Больонія). Це 
було велике щастя, що, зав- 
дяки впливам проф. Карілс. 
управа міста Равенни все- 
ціло включилася до рсаліза 
-ції Конгресу, без чого було 
б трудно для УНІГУ органі 
зувати у чужій країні кон- 
грес (у віддалені 6,000 
миль!) 

Науковими аспектами, 
дуже основними для успіхі 
наукового конгресу, керува 
ла дирекція УНІГУ та комі 
тет трьох, при творчій спів- 
праці з провідними науков 
цями світу. Тому, що науко- 
ві організатори мали на 
увазі лише добро науки, а не 
якісь особисті чи „патріо- 
тичні" амбіції, було віднос- 
но легко знайти спільний 
знаменник. Президент Кон 
ґресу мусів слідкувати, щоб 
не допустити до ніяких ви- 
ступів; що звели б наукові 
дискусії до рівня просвітян- 
ських зборів. 

Перший міжнародний 
науковий конгрес, зоргані 
зований УНІГУ на украінсь 
ку тематику, пройшов свої 
бойове хрищення з великим 
успіхом. На мапі світової 
науки український конгрсс 
став фактом. Ми дістали 
світове визнання. 

Тепер можна йти далі і 
певністю, що успіх можли- 
вий, якщо підходимо фато 
во до організації міжнарод- 
ного конгресу. А скільки 
проблем ще чекає свого 
вирішення, хоча б справа 
термінології наших націй 
нальних назв. Чому не взя 
тися за підготовку слідуючи 
го міжнародного конгрес- 
присвяченого справам тер- 
мінології? 



Про те. що від 18-го до 
24-го квітня 1988 року у ста- 
ринноМу й історично слав- 
ному місті Равенні в північ- 
но-східній Італії відбувся 
Міжнародний Науковий 
Конгрес для відзначення 
1000-ліття Християнства в 
Україні, вже появилися до-, 
колі докладні звідомлення. 
Історики, спеціалісти тієї 
частини історії України, шо 
відноситься до її початків, 
тобто до Київської Руси. ще 
напевно в майбутньому ви- 
словлюватимуть свої нау- 
кові погляди про значення 
нього Конгресу для україн- 
ської науки та проїїзамітно 
сильний виступ на міжна- 
родному форумі цього Ра- 
вснського Конгресу. 

Як звичайний учасник- 
і їсть, а не доповідач — нау- 
ковець. я у цін короткій 
нотатці, бажав би поділи- 
тись з українською грома- 
дою кількома спостережен- 
нями. враженнями та дум- 
ками про цей Міжнародний' 
Конгрес, зорганізування 
якого так дуже бажав і при- 
кладав йому спеціяльну 
увагу перший з українців, 
жертвуючи для реалізації 
Конгресу 30.000 долярів 
- світлої пам’яти Патріярх і 
Кардинал Йосиф ще 1982 
року. 

На цін сторінці поміщено 
знімку, яка ілюс’грує пере- 
дачу чека на суму 30,000 
дол. від Блаженнішого Па- 
тріарха Йосифа отцем Ар- 
химандритом Гузарсм на 
руки проф. Мирослава Ла- 
буньки члена Комітету для 
зорганізування Міжнарод- 
ного Конгресу. Цей чек с, тав 
] конкретним початком фі- 
| нансової бази для цієї цілі. 

Директор УНІГУ .проф. 
і Омелян П ріпак при допо- 
мозі свого заступника проф. 
Ігоря Шевченка і секретаря 
Комітету проф. Мирослава 
! Лабуньки вложилн. видно 
* було багато зусиль, щоб 
цей Міжнародний Конгрес 
' був під кожним оглядом 
взірцевим. Велика заслуга у 
цьому припадає теж проф 
Антонію Карліс. голові іта- 
I пінського комітету, який з 
| ентузіазмом і дуже дружньо 
| співпрацював з. проф. Прі- 
наком і Гарвардським Ко- 
мітетом при УНІГУ. 

Велика теж заслуга у від- 
і бутті цього знаменного 
Конгресу припадає свідо- 
мій творчій українській гро- 
маді. яка. вповні зрозумів- 
ши і глибоко відчувши по- 
требу виступу на міжнарод- 
ному Науковому форумі, 
охоче і вчасно поспішила з 
пожертвами, створивши фі- 
нансову базу для переведен- 
ня Конгресу, і цим уможли- 
вила. чи не. перший раз в 
історії української науки, 
повний успіх у відміченні 
Великого Ювілею Хрн- 
шення України. 

УНІГУ. як частина слав- 
ного Гарвардського Уні- 
верситету. зумів зорганізу- 
вати 60 (шістдесят) най- 
визначніших вчених з ді- 
лянки початків історії Ук- 
раїнського Народ)' Київ- 
ської Руси, які на протязі 
цілого тижня, по вісім, або 
десять годин денно допові- 
дали і дискутували на теми 
1000-ліття Хрншення Руси- 
Українн і введення Христи- 
янства. як державної релігії 
в країну святим Володими- 
ром Великий. 

Конгрес відбувався у Кон 
цертовій залі славного Те- 
атру Разі. Високо над сце- 
ною виднів великий плякат 
з написом англійською мо- 



Степаи Ворох 

Спостереження про Конгрес 



Організатори Конгресу у Равенні і.ііва: Пре іидент 
Конгресу проф. Омелян Пророк. Віце-президент Конгре- 
су проф Ігор Шевченко; президент Італійського Комі- 
тету проф. Антоніо Карілс. голова Комітет і Гарвард- 
ського проекту; д-р Степан Ворох: секретар Котреє V 
проф. Мирослав Лаоунька. 



Отець Любо мир Гузир. Архимандрит Стідіот і ч ієн 
Криласу Блаженнішого Йосифа. тепер генеральний 
вікарій Львівської Архиспархй передні чек на 30.000 
долярів до рук проф. Мирослава Лабхньки на Міжна- 
родний Науковий Конгресу 1000-річч.ч Християнства 
> Руси- України. 



Зліва: доповідає проф. М. Лаоунька. проф. Я /Ісленськиіі. 
Чехо-С. шваччина. проф.Авснарюс. Братислава, проф. Р. 
Капильдо. Рим. Італія, проф. /. Шевченко, проф Г. К) 
Грабовим, проф. О. ІІріиак 



кою: Ап ІпіегпаїіопаІ Соп- 
§ге<« Соттетогаііп£ ТЬс 
МіІІсппіит о( СЬгіЯіапііу іп 
Ких’ІІкгаіпс очевидно, цей 
напис був замітннй для 
кожного учасника, як для 
науковців різного націо- 
нального походження з ба- 
гатьох університетів в світі, 
так і для молодих науков- 
ців-стинсндіятів з різних 
країн і гостей слухачів 
З першого моменту всту- 
пання на залю кожний зав- 



важав і нідч\ вав. що не Кон- 
грес Християнства Руси- 
Українн. шо його зоргані- 
зував Український Пачко- 
вий Інститут І аряардсько- 
го Університету, якого ембле 
ма видніла вира зно по лівій 
стороні напис). 

Відкриття Конгресу, пе- 
реведене його президентом 
професором Омеляном Прі 
паком українською мовою, 
вже на самому початку вка- 
зувало на заманіфестування 



дійсности. що Українська* 
Наука є складовою части- 
ною Іисрнаціональної Нау- 
ки, і є господарем цього 
Конгресу. 

Підхід до оріанізування 
цього Конгресу з набором 
найбільш відомих в інтер- 
національних наукових ко- 
лах імен учених, з їхніми 
науковими доповідями про 
початки Української держа- 
ви про Київську Русь, міг 
би послужити добрим при- 
кладом ло наслідування ч 
пілготовлюваниі сліду ю- 
чих міжнародних конгре- 
сів для роздратовання нау- 
кової документації нашого 
дальшого Національною 
розвитку всіх галу зів нач кн. 
включно з Конгресами По- 
літичних Наук, в яких укра- 
їнська вітка Політичних 
Наук зайняла у належне 
місце. ^ 

Конгрес у Равенні став 
взірцем для грядучих між- 
народних наукових конірс- 
сін Українська громада ро- 
зумітиме конечність продов 
, жувати їх і даватиме :іля 
нього потрібні фонди. 

Перед закінченням Кон- 
гресу від імени зборч нау- 
ковців- доповідачів віїсту- . 
'пив Князь Дмитро Обден- 
ськиіі і професор Оксфорд- 
ського університету, грату- 
люючи організаторам за 
взірцевий під кожним ас- 
пектом Конгрес і виявив 
захоплення присутністю 
крім гостей великого числа 
молодих науковців та назвав 
цей Конгрес найкращим у 
його науковому житті. 

Після нього виступив про 
фссор Петро Толочко з Кис 
ва. член Української Акаде- 
мії Наук, який безсумщ'ву 
зворушив кожну українську 
людину на залі Конгресу 
своєю заявою, в якій він до- 
слівно сказав: „Я ґордий. 
шо я українець, і я понесу 
зі собою у Київ добру вістку 
про цей прекрасний Кон- 
грес у Равенні. який займав- 
ся відзначенням Тисячоліт- 
тя Християнства Київської 
Руси та в якому я теж мав 
честь бути доповідачем". 
До речі, професор Толочко 
доповідав українською мо- 
вою. а молодий науковець 
д-р Борис Ґудзяк перекла- 
дав його кожний виступ по- 
англійськи 

Після висловч поляки 
всім учасникам: доповіда- 
чам. проф А. Карліс та 
його італійському Коміте- 
тові. місту Равенні. моло- 
дим науковцям! гостям, ию 
п склав заступник Прези- 
дента проф. Ігор Шевченко, 
президент Конгресу проф. 
Омлсян Пріцак закрив Кон- 
грес українською мовою, 
шо знову ще раз підкресли- 
ло український характер 
відзначування 1 000- р і чч я 
Хрищення Руси-Українн ве- 
ликим Колом Міжнарод- 
них науковців 

Цілість Конгресу, допові- 
ді і дискусії, взято на відео- 
записувачі. разом 80 годин, 
з чого будуть створені доку- 
ментальні відеокасети .для 
показу по громадах, та які 
залишаться документом 
наукового відзначення ІПер 
того Тисячоріччя нашого 
Християнства 
Подібні конгреси, як у 
Равенні. повинні бути в про- 
спекті українського науко- 
вого світу і української гро- 
мади на майбутнє. 

Ми бо — вільні українці 
мусимо творити тс. чого 
не може творити поневоле- 
на Україна. 



Учасники Міжнародного конгресу для відзначення Тисячопігтя Християнства Руси-Українн 
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Іван Кедрми 

НАУКА І 1000-ЛІТТЯ 

ХРИСТИЯНСТВА УКРАЇНИ 



ІІ.ншсрша місія науки — » 
с . нер.тжлпання нравлн. За 
сніїик іоікмичною дефіні- 
цією наука це знання. 

■ чісрге на дослілах. які 

> ііїср їжу ють правливі фак- 
і и. Фанта іія лопуска.тьна (і 
непом іна) в .її гора турі і 
пора ті норчому мистец- 
і ні N науці не вільно кору- 
на тиси фантазією. тільки 
'■сі(ов\ на гися на фактах. 

1 1 ік-р іженнх дослідами, які 

юно іяіь до проголошу- 
вання ге і або гіпотсі. Фак- 
ті ф:і ІІ.ІІіуваПІ не вільно. 

•\ н вся „Бо.тьшаи Енаи- 
к ччіе ця", видана в СССР, і 
є. >• .Українська Радянська 
і нииь ікпслія (УРЕ) повна 

■ Па 1 1. П II. перекручення І 
:І|-Ч ||Ц брехні. І коли мова 

і’ іаве.іення християнс- 
' . м Руеі-Україні. то Мос- 

> • «< шііііа вкрала і присвоїла 
чин весь княжий період 
Істрії України. В урочистій 
їли "с.ічжбі. яку відправляв 
у і .Лорі святого Володи- 
мнр і \ Кінві московський 
па дчирх ІІімен. не говорн- 
і -і я про „Росію”, тільки 
про ..Київську Русь”. Але 
І>оі ослужбу вілправлювано 
московською мовою, спі- 

■ а к московський хор і вся 
сові кька преса писала про 
Ви ю інмпра Великого, як 
про „русского”. тобто ро- 
сте і. кої о. княія. і двома 
,.с і про княгиню Ольгу, як 
..рлеску" княгиню, тобто 
росіянку 

Наукова конференція в 
Р.іііенш мала на цілі саме й 



ствердити правду. де по- 
чалося хрисгнянство. звід- 
кіля воно прийшло в Київ- 
ську Русь, хто його завів? 
Античний Діоген (У-ІУ сто- 
річчя перед Христом) шу- 
кав і ліхтарем в руці у білий 
день чесного чоловіка, яким 
сказав би йому правду. Сьо- 
годні. у далеко понад дві 
тисячі років після епохи 
Діогена. с вже інші метоли 
вишукування правди. Ра- 
венський науковий з'їзд 
складався із різнонаціо- 
нальних учених. Професор 
Омелян Прінак промовчує, 
що такого з’їзду, такої мо- 
гутньої конференції різно- 
національних наукових ка- 
наиитетів не можна би було 
зорганізувати, не можна би 
всіх тих корифеїв науки 
притягнути, як би не фірма 
Гарвардського університе- 
ту. Професор Омелян Прі- 
нак директор Українсь- 
кого Науковою Інституту 
при Гарвардському універ- 
ситеті. Чи не треба бути 
вдячним організаторові Ра- 
вснської конференції і його 
помічникам у цьому ділі, 
шо воші на тій конференції 
протиставились фальшам 
російської, иіс царської 
історичної школи, успадко- 
ваної большсвішькими офі- 
ційними фальшивниками 
фактів?! Київська Русь Во- 
лодимира Великого не була 
Росією, а була Україною, і 
так стверджує правдива не- 
пофальшована історична 
правда. 
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\,ір чи ти Равенни дав концерт в честь Конгресу 1 000- 
річне Християнства Руси- України. З.іівої сторони 
кіппчіОачка програми: по правій стороні Диригент: 
Бруно Задні маестро. 




і ■ 

Ііид на за.ію слухачів учасників Конгресу. 
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(англійською мовою) 

• г омолопя Християнства на Україні від 1-го століття до 1 988 

- у Великий формат, багато фотографій і ілюстрацій (та- 

- кольорових), тверда обкладинка, люксусовий папір 
‘•Тид.чния Смолоскипу і Красного Комітету Тисячоліття Хрис 

іиянсіва ич Україні у США 1988 Балтимор, стор 312. 
ціна 50 00 дол 
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ЗА «КРУГЛИМ СТОЛОМ» 
«ЛІТЕРАТУРНОЇ УКРАЇНИ» - 
УЧАСНИКИ МІЖНАРОДНИХ 
НАУКОВИХ зустрічей з нагоди 
ТИСЯЧОЛІТТЯ ХРЕЩЕННЯ РУСІ 
ПЕТРО ТОЛОЧКО І ДМИТРО 
СТЕПОВИК 
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Тисячоліття хрещенню Русі. .. Свято пам'яті 
наших витоків.' наших перш > джерел . За ініціятивою 
ЮНЕСКО його відзначає цього року громадськість усісі 
планети. Відзначає як велику подію світової історії, як 
етап у розвитку всієї земної цивілізації, а надто — 
культури, літератури, мистецтва. В нашій країні й за 
рубежем відбулася низка наукових конференцій з нагоди 
тисячоліття — зокрема наук<>ві конференції, присвячені 
тисячоліттю хрещення Русі г Києві й Москві, подібні 
конференції у Равенні і Римі. Розпочалися вже й святочні 
урочистості у Москві, в я кил беруть участь і віруючі 
християни, і вся громадськість. За кілька днів подібні 
урочистості почнуться і в Києві. 

Без поваги до минулого не чоже бути світлої дороги 
в майбутнє. У ході відкритого обміну думками, що 
відбувається в умовах гласності, виникають нові надії, 
серед яких і сподівання на нові взаємозв'язки й стосунки 
суспільства і релігії. Діалог з них проблем з науковцями 
світу ведуть і українські вчені. Так. у квітні в місті 
Равенні в Італії відбувся Міжнародний науковий конгрес 
на відзначення тисячоліття крещення Русі, організова- 
ний Гарвардським університетом і міською радою 
Равенни. Серед його учасників і доповідачів був директор 
Інституту археології Академії наук УРСР Петро 
Толочко. 

У травні інститут середньовічної історії та 
Польський інститут християнської культури провели в 
Римі Міжнародну конференцію ..Походження й розви- 
ток с.юв'яно-візантійського християнства: хрещення 
988 року крізь віки". Одним з доповідачів на конференції 
виступив старший науковий співробітник Інституту 
мистецтва, фольклору та етнографії імени М. Т. 
Рильського Академії наук У РС Р Дмитро Степовик. 

На запрошення ..Літературної України" вчені 
поділилися своїми враженнями від цих зустрічей. 



Кореспондент: — Найпе- 
рше виникає запитання, чо- 
му саме Равенна стала міс- 
цем роботи конгресу, прис- 
вяченого тисячоліттю хре- 
щення Русі, яку проводив 
Гарвардський університет? 

П.' Толочко: — Не скажу, 
що це єдино правильне рі- 
шення. але цілком законо- 
мірне. Равенна — місто на 
північному сході Італії, що 
стало колись одним з найбі- 
льших осередків візантійсь- 
кої культури. Тут зберегли- 
ся численні пам'ятки ран- 
ньохристиянської та візан- 
тійської архітектури, прик- 
рашені мозаїками, що на 
диво добре збереглися. Міс- 
це, де зустрічалися й поєд- 
нувалися культури Заходу і 
Сходу. Яцшо говорити від- 
верто. звичайно, було б кра- 
ще. аби подібний конгрес, 
що зібрав учених усього 
світу, відбувся в Києві, цен- 
трі християнства на Русі, 
колисці трьох братніх наро- 
дів і культур. Але іипевне, 
свого часу ми не виявили 
належної ініціативи, от і 
довелося збиратися всім у 
Равенні. 

Кор.: — Петре Петрови- 
чу, хотілося б, щоб ви док- 
ладніше розповіли про те- 
ми доповідей, які були пред- 
ставлені на міжнародному 
конгресі в Равенні, про його 
учасників. 

П. Толочко: — Конгрес 
був названий „Тисячоліття 
хрещення Русі— України”. 
Це вимагає певного комсн- 
таря. Справа в тому, що 
Київська Русь не тотожна 
Україні — це відомо, з цеї 
вийшло три народи — укра- 
їнський, російський і біло- 
руський. 

На конгресі у Римі розг- 
лядалися питання релігій- 
ного, політичного, культур- 
ного життя східнослов’ян- 
ського суспільства X — XIII 
століть. Основне Лісце посі- * 
дала проблема християні- 
зації в широкому контексті 
історичного розвитку дав- 
ньоруської держави. 

Працював конгрес сім 
днів. Було заслухано понад 
60 доповідей. Науковий рі- 
вень ЬГ, отже, і усього кон- 
гресу. був досить високий. 
Зібрались провідні вчені — 
візантіністи і русисти — з 
багатьох країн світу. Заслу- 
хані доповіді свідчать про 
те, шо за рубежем пробле- 
ми історії і культури Київ- 
ської Русі викликають вели- 
кий інтерес, розробляються 
на основі глибокого аналізу 
джерел із врахуванням до- 
сягнень радянської історіо- 
графії. 

Особливо змістовні до- 
повіді, на мій погляд, виго- 
лосив директор українських 
студій Гарвардського уні- 
верситету професор Оме- 
лян Пріцак, професор цього 
ж університету Ігор Шев- 
ченко (обидва ЗШ А), профе- 
соои Людольф Мюллер 
(ФНР). Анджей Поппе (ПН 
Р), Володимир Водов (Фра- 
нція), Олександр Авенаріус 
(ЧССР), Дмитро Оболенсь- 
кий (Англія) та інші. 

Більшість учених розгля- 
дали проблему зміни релігії 
на Русі не крізь призму спе- 
цифічно теологічних конце- 
пцій, не як дивне прозріння 
давньоруського народу і 
його князя Володимира 
Святославовича, послане 
„зверху”, а як закономірне 
явище в розвитку ідеології і 
світогляду східніх слов'ян. 

Моя доповідь називалася 
„Вибір віри Володимиром 
іівятославовичем: вимисел 
чи реальність?" Спроби ба- 
гатьох істориків, і навіть в 
наш час, оголосити літопис- 
ну розповідь про вибір віри 
князем Володимиром зви- 
чайною вигадкою, леген- 
дою — непереконливі. Русь 
одною з останніх серед су- 
сідніх країн переходила до 
монотеїстичної віри, і було 
б дивно, коли б П не цікавив 
їхній досвід. Пам’ятаєте, як 
рельєфно й образно це вик- 
ладено в „Повісті времец- 
них літ”? „В літо 987 скли- 
кав Володимир бояр своїх і 
старців і старійшин город- 
сьгнх і сомі їм: „Ось при- 



ходили до мене"... Ділі йде 
розповідь про віру „болгар 
з Волги", про німців, які 
хвалили свій закон, про 
євреїв, про греків, які прий- 
шли після всіх Мудро 

вони говорили, чудно їх 
слухати. Якщо хто, кажуть 
греки, перейде в їхню віру, 
то коли помре, знову вос- 
кресне, якщо ж буде в іншій 
вірі, то на тому світі горіти 
йому в огні"... І вирішив 
князь послати мужів своїх у 
різні землі, хай вони подив- 
ляються. хай розпитають. 
Найбільше сподобалася 
всім служба в грецькій зем- 
лі. І співи, і хори церковні, і 
краса навколишня вразили 
київських мужів. Ми в по- 
диві стояли і не знали, де ми 
— на небі чи на землі...” „не 
можемо забути ми краси 
тої". Візантійські храми — 
собори полонили посланців 
з Володимира справжньою 
красою. А ще було в тій вірі 
закладено постулати добра, 
любові до ближнього, праг- 
нення з усіма жити в мирі. 

Кор.: — Хотілося б. аби 
додали ви дещо і про особи- 
стість князя Володимира 
Святославовича, якого ще 
за життя назвали великим 
князем Київським. 

П. Толочко: — ^„Повіс- 
ті временних літ", і з інших 
джерел знаємо про нього. 



шо був він людиною муж- 
нюю, сміливою І наполег- 
ливою. що головною його 
мстою було об'єднання ро- 
з'єднаних слов'янських зе- 
мель і релігія мала послуго- 
вувати йому в цьому. Пот- 
рібна була віра, яка об’єдну- 
вала, цементувала їх. 

І найперше мабуть, вели- 
кий Київський князь Воло- 
димир був людиною надзи- 
чайної волі. За кілька років 
перед тим він провів своєрі- 
дну реформу язичництва 
(поганства), поставив на 
Старокиївській горі язиче- 
ське капище з ідолами шес- 
ти богів. Але, зрозумівши, 
що несе в собі нова христи- 
янська віра , відмовився від 
поганства і з такою ж рішу- 
чістю, як колись ідолопок- 
лонство, став упроваджува- 
ти нову релігію. 

Літописець відзначить: „І 
пішли люди з гомоном до 
Дніпра, радіючи й кажучи 
„якби не було це добрим, то 
не прийняли 6 того князі й 
бояри”... І звелів Володи- 
мир будувати церкви і ста- 
вити їх на тих місцях, де 
колись стояли дерев’яні ку- 
мири". 

Кор.: — Далі в літописі 
заначено — дозвольте про- 
цитувати це місце у перек- 
ладі Віктора Близнеця: „І в 
інших городах почали ста- 
вити церкви і приводити 
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людей на хрещення — з 
усіх містечок і сіл. Посилав 
князь збирати у кращих 
людей дітей і віддавати їх у 
книжку науку. Матері ж тих 
дітей плакали за ними, як за 
мертвими. Тим самим збу- 
лось на Русі пророцтво": 
„Древнє й ветхе минуло.' 
Тепер настає все нове”... 

І справді, поступ, як ми 
кажемо нині, прогрес був 
разючим — ще наприкінці 
X століття мальовничі па- 
горби, вкриті лісами, і неве- 
личке місто Володимира, а 
вже за одне-два покоління, 
за легендарних його синів і 
онуків, — велике місто, сто- 
лиця держави, що в ньому, 
як запише німецький хро- 
ніст X — початку XI століт- 
тя Тітмар Мерзсбурзький, 
,,с понад 400 церков і 8 
торжищ, а народу незлічен- 
на сила”. 

П. Толочко: — Тут, мо- 
же. щось і перебільшено. 
Але за три з половиною 
десятиріччя правління кня- 
зя Володимира Київська зем 
ля справді прикрасилася і 
повністю змінила свій виг- 
ляд. стала форпостом хрис- 
тиянської цивілізації. А най- 
головніше — гуманістичні 
цінності християнства (по- 
годьтеся, православна релі- 
гія, особливо спрямована 
на добро, на любов до 
усього навколо) здобули 
державне визнання. Чи не 
найважливішою ознакою 
нової культури стала Пере- 
вага над усім духовних цін- 
ностей. Візантія не дуже 
вірила у те, шо Володими- 
рові вдасться так багато 
зробити, і дещо побоювала- 
ся християнізації Київської 
Русі. їй простіше було ди- 
витися на свого найближчо- 
го сусіда як на язичницьку, 
варварську країну. І на кон- 
гресі у Равенні приглуше- 
ним лишився той факт, що 
Київська Русь прийняла са- 
ме східне християнство з 
Константинополя. Звичайно, 
офіційного розколу христи- 
янства на православне і ка- 
толицьке у час хрещення Русі 
ще не було (це станеться в 
1054 році), але певні тенден- 
ції цього розмежування вже 
спостерігалися досить ви- 
разно. 

Кор.: Тематика обох фо- 
румів, безперечно, була ці- 
кава й вагома. Що в христи- 
янстві східних слов’ян біль- 
ше приваблює представни- 
ків західних гуманітарних 
наук — сам факт хрещення, 
здійснений урядом велико- 
го князя Київського Воло- 
димира. чи його довгостро- 
кові наслідки? Адже у назві 
Римської конференції є 
такі слова: „Хрещення 988 
року крізь віки...” 

Д. Степовик: — На рим- 
ській конференції переважа- 
ла тематика, пов'язана з 
наслідками хрещення. Чіль- 
на увагу приділялася зв'яз- 
кам слов’ян з Візантією та 
країнами Західньої Європи. 
Усі доповіді науковців Ра- 
дянського Союзу (істориків 
Олександра Назаренка і 
Ярослава Щапова, літера- 
турознавця Геляна Прохо- 
рова, мистецтвознавця Оле- 
ксія Комеча і моя) були, 
зокрема, присвячені різним 
аспектам зв’язків східних 
слов'ян зі своїми сусідами. 

Кор.: — Враховуючи хри- 
стиянознавчнй характер ро- 
змов, та ще й у такій като- 
лицькій країні, як Італія, 
мабуть, були деякі спроби 
повернути конгрес і конфе- 
ренцію до суто теологічних 
проблем... Якою була зага- 
льна атмосфера? 

Д. Степовик: — Важко 
говорити про „загальну ат- 
мосферу". Кожна сесія Рим- 
ської конференції (їх було 
п’ять), кожен „круглий 
стіп” (їх було два) мали свій 
мікроклімат. Між самим 
західними ученими виникали 
часом суперечки, наприк- 
лад, прй особу Володимира 
Святославовича (за ціка- 
вою доповідаю професора 
Варшавського університету 
Анджея Поппе „Володимир 
як християнин”. Доволі на- 
пруженою була розмова за 

(3»к Імчщт МЯ ег. в-ІА) 



ПРОГРАМА 

г 

Другого радянсько-американського 
симпозіуму 

«ДАВНЯ УКРАЇНСЬКА ЛІТЕРАТУРА 
І СТАНОВЛЕННЯ НОВОЇ 
УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРИ» 



Київ — Львів 



4—15 червня 1988 р. 



Інститут літератури ім. Т. Г. Шевченки 
АН УРСР запрошує Вис взяти участь у робо- 
ті Другого ридянсько-чмсриканського симпо- 
зіуму еДавня українська література і станов- 
лення нової української літератури», який від- 
будеться 6—10 червня 1988 р в залі інститу- 
ту (Київ-І, вул. Кірова, 4, 3-й поверх). 



Регламент: доповідь — 2(1 хо 

повідомлення . — 10 хв. 
Виступ — 5 ха. 



Довідки по тел: '229-10-84 
' 229- 17- 19 

ОРГКОМІТЕТ 



ПРОГРАМА 

6 червня, 10-00 — 13 00 / 

ВІДКРИТТЯ СИМПОЗІУМУ — вкздсмік-секретар Від- 

. ділення літератури, мови та мистсцтвознавстпл 
ЛІІ УРСР. академік ЛН УРСР В. М РУСА- 
НІВСЬКЦИ. 

ВСТУПНЕ СЛОВО — директор Інституту літератури 
ім. Т Г. Шевченка ЛН УРСР. академік АІІ 
УРСР І О. ДЗЕВЕРІН. 

ОМЕЛЯН ПРІЦАК. проф. (Гарвардський університет. 
США). Параметри літераурної думки початку 

О. В. МИШАНИЧ, доктор філолог, наук (1н-т літе- 
ратури ім. Т. Г. Шевченка АН УРСР).— Прий- 
няття християнства на Русі і розвиток давньої 
української літератури. 

В І. КРЕКОТЕНЬ. кандидат філолог, наук (Ін-т літе- 
ратури ім. Т. Г. Шевченка АН УРСР) — Відоб- 
ражений християнізації Русі в давній українсь- 
кій поезії. 

ВИСТУПИ: Дмитро ГІапличко. Іван Драч. М Є. Сив.ч- 
ченко, чл -кор. АН УРСР. П II Хронко, доктор 
філолог, наук. п|іш|і. 

Перерва 

І І|іоловжоннм роботи симпозіуму 
15-00-18 00 

ДЖОП ФІЗЕР, проф. (Рдтгсрськнй університет, 
США). — Одночасовс творений і деструкція есте- 
тичних норм «Енсїди» І Котляревського 

М. Т ЯЦЕНКО, доктор філолог, наук (Ін-т літерату- 
ри ім. Т. Г Шевченка АН УРСР). — Проблема 
тсматнко-стильової диференціації в українському 
романтизмі 

ВИСТУПИ О. І. Гончар, кандидат філолог, наук. 
Т. І Комарннець, доктор філолог, наук, проф, 
П М. Федченко. доктор філолог наук, проф 

7 червня. 10-00—13-00 
Продовжений роботи симпозіуму 

ДЖОРДЖ ГРАБОВИЧ, проф, (Гарвардський універси- 
тет. США) — Функції жанру і стилю, у форму- 
ванні нової української літератури 

Я Д. ІСАЄВИЧ, доктор історичних наук (Іи-т суспіль- 
них наук АН УРСР)— Освіта па Україні у дру- 
гій половині XVIII ст. 



АКАДЕМІЯ НАУК УКРАЇНСЬКОЇ РСР 
ІНСТИТУТ ЛІТЕРАТУРИ їм. Т. Г. ШЕВЧЕНКА 



СДВАРД Л КІМЕІІ. проф (Гарвардський універси- 
тет. США).— Чому привид Курбською розчин 
тне з українським акцентом? 

ВИСТУПИ: 

Валерій Шсіі'іук., В II. Колосоиа. кандидат філо- 
лог. наук. Р П Радниіспськіїй, кандидат філо- 
лог. наук. В В Яременко, кандидат філолог на- 
ук. доц 

8 чє-ринн 

Екскурсій н м. Чорни ні 

9 червня 

Продовження роботи симпозіуму. 10-00— 13-00 

ПОЛ Р. МАГОЧІ. проф. ( Горонтськнм університет, Ка- 
нада) — Мові перспективи українського націо- 
нального відродження (кінець XVIII — початок 
XIX ст.). . 

Ь II. КИРДАН. доктор філолог, наук. проф. (Мос- 
ковський педінститут ім. В І. Леніна).— Укра- 
їнська фольклористика першої половини XIX ст. 
і художня література. 

Ф. І. СТСБЛІП. кандидат історичних наук (Ін-т сус- 
пільних наук АН УРСР).— «Руська трійця» та 
її значений у літературному відродженні на за- 
хідноукраїнських землях 

В. А. ИЕРЕДРІЄІ ІКО, кандидат філолог, наук (Іи-т 
і мовознавства ім. О. О. Потебні АН УРСР) — 

‘ Жанрово-стнльовнй розвиток української літера- 

турної мови другої полонини XVIII ст. 

ВИСТУПИ: 

Р. Т. КИРЧІВ, доктор філолог, наук. В. В. ІІімчук. 
доктор філолог, наук, Ф. П. І Іогрсбснннк, док- 
тор філолог, наук, М М. Сулнмл. кандидат фі- 
лолог. наук. 

10 черани 

10-00— 13-00 — Зустріч н Інституті літератури 
ім. Т. Г. Шевченка АН УРСР. 

15-00— 18-00 — Зустріч у Спілці письменників УРСР. 

1 1 червня 

Культурна програма. 

12 червня 

Від'їзд до м. Львова. 

- ■ ■ 
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СВОБОДА. ЧЕТВЕР. 25-го СЕРПНЯ 1988 



А 



ТИСЯЧОЛІТТЯ ХРИСТИЯНСЬКОЇ УКРАЇНИ: НАША ПРИСУТНІСТЬ У ВАШІНҐТОНІ 7-9-го ЖОВТНЯ Ц. Р. 
— ОБОВ’ЯЗКОВА! 






В суботу. 25-го червня 
цього року українські гро- 
мали Ютики й округи від- 
святкували соборно і вели- 
чаво Тисячоліття Христн-1 
янства в Україні. Вже від 
квітня минулого року Юві- 
лейний Громадський Комі- 
тет. до якого ввійшли пред- 
ставники українських пара- 
фій обох віровизнань (като- 
линької ім. Володимира 
Великого і православної ім. 
Чесного Хреста), а також 
усіх місцевих 'організацій 
піл проводом проф. Богда- 
на Рабія. підготовляв юві- 
лейні святкування. Члени 
Комітету працювали напо- 
легливо, щоб свято від- 
булося достойно і шоби цю 
вийняткову нагоду вико- 
ристати не тільки для на- 
шого духовного відроджен- 
ня в дусі рідної християнсь- 
кої спадщини і всенаціо- 
нальиої солідарности. але 
також для висвітлення істо- 
ричної правди про цю епо- 
хальну подію серед амери- 
канської суспільности. 

Святочний бенкет з до- 
бірною коицертовою про- 
грамою нілбувся в великій 
залі готелю Шсратон з 
участю понад 350 осіб. Бен- 
кетова заля була святочно 
прибрана. На фронтовій 
стіні примішено намальо- 
ваний на шовковій матерії 
тризуб з хрестом і ювілей- 
ним написом у національ- 
них кольорах — роботи Яр. 
Войювича в обрамован- 
ні національних прапорів — 
українського і американсь- 
кого. Прикрашенням залі 
зайнявся В. Рабарськнй. 
член Комітету Тисячоліття. 
Крім місцевих українців 
було багато гостей з гро- 
мад: Ром. Гсркімер, Літл 
Фоле. Ст. Джансвил, Ам- 
стердам. Коговз. Вотервліт 
і Сиракюзи. Численно було 
репрезентоване українське і 
американське духовенство 
різних, обрядів, а також гос- 



Ютика в поклоні Тисячоліттю Християнства в Україні 




Момент благословення хліба: на тлі місцевого жіночого хору о. крилошанин Богдан 
Смик в товаристві інж. Петра Громова (сива) і проф. Богдана Рабія. 

(Фото: В. Райа/ч ькиіі) 



ті — американці: посадник 
міста Ля Полла з дружи- 
ною, члени стсйтової леґі- 
слятури та повітової упра- 
ви. 

Відповідна історична лі- 
тература та численні публі- 
кації Гарвардського універ- 
ситету і Крайового Комі- 
тету Тисячоліття були до 
диспозиції гостей на сто- 
лах перед входом до бснкс- 
тової залі. Зайнявся тим О. 
Лішинський і Б. Рабарсь- 
кий Увагу гостей приверта- 
ли розмішені на сусідніх 
столах експонати мистець- 
кої виставки, вміло влашто- 
ваної членками материнсь- 
кого кружка: вишивані свя- 
шеничі ризи, інкрустовані 
церковні предмети — хрес- 
ти, свічники і тому, подібне. 



Розміщенням гостей у залі 
займалися Христя Рабарсь- 

ка. 

Мистецьку програму, шо 
складалася з трьох частин, 
розпочала Марія Кучера 
відспіванням американсь- 
кого гимну. після чого з 
грудей кількох сотень при- 
сутніх понеслося могунтім 
акордом „Ще не вмерла 
Україна”. 

Вечір відкрив голова Ко- 
мітету проф. Б. Рабій. ві- 
таючи присутніх. Місцева 
дитяча танцювальна група, 
вишколена Л. Монтаною і 
Д. Пнлипчук, виконала хо- 
ровід. передаючи парохові 
Ютики о крилбшанинові 
Богданові Смикові хліб для 
символічного благословен- 
ня. Ютицький жіночий ан- 



самбль під орудою мір Га- 
лини Гнап-Хомут проспівав 
молитву ..Отче наш", тими 
Тисячоліття і пісню „Боже 
Великий". Монтаж „У Тися 
чоліття" гарно виконала 
талановита Андріяна Хо- 
мут при фортепіяновому 
супроводі своєї матері. Г ос- 
подар свята проф. Б. Рабій 
проголосив тост-многоліт- 
тя українському народові. 
Гучним співом „Многая 
літа" з піднесеними чарка- 
ми гості виявили радісний, 
святочний настрій. Перед 
початком вечері проф. Б. 
Рабій представив членів 
ювілсйноТо Комітету, а та- 
кож запрошених гостей 
американців: священиків і 
представників політичного 
світу. В часі бенкету вони 



вшолошувалн привіти і по- 
бажання з приводу небуден- 
ного ювілею. 

Святочне слово про добу 
князя Володимира Велико- 
го і введення християнства 
в Україні в 988 році на ста- 
тусі державної релігії та про 
сучасний стан Церкви в Ук- 
раїні прочитала Ярослава 
Іомич. Цінну доповідь ан- 
глійською мовою виголо- 
сив голова Крайового Ко- 
мітету л-р Юрій Солтис про 
унікальний характер укра- 
їнською християнства та 
нашої національної духо- 
восги. Київське христи- 
янство збагатило Христову 
Церкву своєю відмінністю, 
неповторністю. 

Доповідь д-ра Ю. Солти- 
са. логічно струнко побудо- 
вана і гарно виголошена, 
при сконцентрованій увазі 
публіки, мусіла залишити 
тривкий слід у свідомості 
слухачів. 

Конпертову частину ве- 
чора. то її слухачі назвали 
справжнім духовним пн- 
ром. розпочав оперовий 
співак, бас-баригон Стсфан 
Шкафаровський. Соліст ви- 
брав музично нелегкі для 
•інтерпретації твори: ..Під 
Твою милість". Псалом Да- 
вила (в переспіві Т. Шев- 
ченка). ..Україні" (слова В. 
Симоненка) всі композиції 
І. Соневицькою. але воло- 
діючи сильним. гарного 
тембру голосом зачарував 
публіку глибиною молитов 
ною настрою, зокрема в 
молитві ..Під Твою ми- 
лість". Вміло акомпанью- 
ва іа співакові піяніс гка Га- 
лина Ґнаи-Хомуг 

Відоме вже на нашому 
терені вокальне тріо з Іо- 
ронто ..Верховина" в скла- 
ді Надія Коханська. Анна 
ЯчиШин і Богланна Іінато- 
вич під мистецьким керів- 
ництвом Олени Глібович 
при фортепіяновому супро- 
воді І алини Михальчук пре 



На кариатоподібних уз- 
біччях Джонсон Ситі, що 
сполучується з Бінггемто- 
ном. Н. Й.. пишається пре- 
ізрна українська католиць- 
ка церква Христа Чоловіко- 
любця, яка звертає на себе 
загальну увагу і збуджує 
заінтсрссовання оригіналь- 
ністю архітектури гуцуль- 
ських церков в жителів усієї 
околиці, а парафіян, влас- 
ників цієї святинц сповняє 
почуттям правдивої гор- 
дості! 

..Цю церкву, неначе вітку 
з чудової галузі церковного 
будівництва карпатських 
гір перещеплено на новий 
грунт Для’старших вона є 
спогадом і тугою за втра- 
ченим. а для молодших і 
для чужих буде ще одним 
доказом справжнього ба- 
гатства української на- 
родньої культури". — так 
висловився архітект А. О. 
Цю церкву здвигнено в 1977 
році, згодом збудовано ре- 
зиденцію. а в цьому ювілей- 
ному році 1000-ліття Хрис- 
тиянства в Україні сповни- 
лася мрія цієї невеликої 
церковної громади: закінче- 
но будову просторої залі з 
приміщеннями для кухні, 
клюбу і шкільних кляс. Но- 
ву споруду в суботу, 11-го 
червня посвятив і офіційно 
відкрив Нладика Василь 
Лостси, Стемфордський 
єпископ, в асисті біля ЗО 
священиків, представників 
Н. Й. стейту. міст Джонсон 
Ситі і Бінггемптону. пред- 
ставників інших, неукраїн- 
ських церков, та сотень па- 
рохіян і гостей. 

Акт самого посвячення 
нової будівлі попередив 
ігуиий, не менш важливий 
церемоніял: переназвання 

вулиці, при якій знаходить- 
ся церква, резиденція і заля, 
на „Іікгаіпіап НІН КоасГ. 
Церемоніял довершили: по- 
садник м. Джонсон Ситі. 
Едвард Бонцек в асисті 
міських мужів довір'я і Вла- 
дика Василь в асисті о. Бог- 
дана Коня, як господаря 



парафії, та інших священи- 
ків. 

Після цього церемоніялу 
процесія, очолена хрестом, 
церковними знаменами, хо- 
ругвами, національними і 
організаційними прапора- 
ми (ООЧСУ і СУМА), пе- 
рейшла до церкви, де Вла- 
дика Василь в асисті кіль- 
кох священиків, відправив 
Молебень подяки. 

І знову процесія перей- 
шла під нову будівлю. Від- 
правивши відповідний ри- 
туал посвячення. Владика 
Василь вмурував докумен- 
ти будови і посвятив ріг 
підвалин будівлі, а увійшов- 
ши з почтом у нутро, по- 
святив залю і окремі при- 
леглі кімнати та офіційно 
відкрив двері залі. 

Понад 400 осіб засіло до 
святкового бенкету. Свято 
започатковано молитвою 
„Отче наш” у виконанні 
місцевого церковного хору. 
Блогословенням Владики і 
привітанням о. Олександра 
Кенеза, пароха Бостону, 
який провадив усією про- 
грамою. У мистецькій про- 
грамі (перед поданням 
страв) виступив хор церкви 
Христа Чоловіколюбця. 
який під кер. Й. Чебіняка 
відспівав „Огні горять" — 
Воробкевича, „Засяло сон- 
це" — Недільського і „Сла- 
ва вовишніх” — Бортнясь- 
кого, а танцювальна група 
при тій же парафії під кер. 
Я. Бсндза, виступила з кіль- 
кома танками. 

Під час обіду о. О. Кенсз 
представив гостей, що сиді- 
ли за почесними столами 
обабіч Владики Василя 
Лостена. В короткому до- 
писі неможливо є подати усі 
прізвища, тому обмежу- 
ємося і вибачаємося за про- 
пущені. Отець монс В. Се- 
редович, (Сиракюзи). о. де- 
кан Ч. Меззомо (Аубурн). 
о. П. Бумбар (РочестерКо 
дек. М. Струць (Баффало). 
о. І. Терлецький. о. крил. Б 
Смик(Ютика). о. В Заверу- 
ха (Стемфорд), о І Пелен- 
ський (Ґлен Спсй), о. Е. 
вЯЯ*МЯ8!!Г»и- шмпг 
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Переназвання вулиці на ., Іікгаіпіап НІН Коасі" (зліва): о. дек. Бумбар. о. паро х Б Кінь, 
о. митр. В. Середович. Владика Василь і посадник Джонсон Ситі Е. Бояцек. 
завершують акт черепа звання протинанням іензпи. Іалі стоять стеіітовий 
конгресмен Р. Міллер і муж довір'я парафг ( Дячік 



Юнг (Стемфорд), о. Ю. Лу- 
качик (Алмайра), о. М. Ла- 
зоскі (Йонкерс), о. Б. Кінь, 
— парох і господар, диякон 
д-р М. Коць і дві монахині 
(Сиракюзи), а також свяще- 
ники і репрезентанти неук- 
раїнських місцевих церков: 
римо-католицьких поль- 
ської, литовської, словаць- 
кої. візантійської і карпато- 
рутенської, трьох російсь- 
ких православних і інших. 
Далі посадник Джонсон Си- 
ті Е. Бонцек з дружиною і 
двома радними, заступник 
відсутньої А Крабб. посад- 
ниці Бінггемптону, — Й. 
Ґарбаріно. стсйтовий конг- 
ресмен. — Р. Міллер з дру- 
жиною. І Дубіль. Г. У 
„Провидіння", родина і 



приятелі о. Б. Коня, мужі 
довір'я церкви Христа Чо- 
ловіколюбця: Д. Юнко, Й 
Кокс. С. Дячук і А Чебіняк 
з дружинами та інші. Ко- 
лишній парох Бінггемтону. 
за адміністрування якого 
збудовано церкву Христа 
Чоловіколюбця в Джонсон 
Ситі, тепер парох церкви сн 
Йосафата в Рочестері о 
монс. П. Бумбар. у корот- 
кому слові висловив грату- 
ляції і побажання найкра- 
щих успіхів усій церковній 
громаді. 

Під час обіду промовля- 
ли: о. дек. Ч. Меззомо (ук- 
раїнською мовою), о. дек. І 
Терлецький. голова діснс- 
зального комітету 1000-літ- 
тя. канцлер-помічник і па- 



пи. і „Гетьман" — муз. М. Ли 
ссика. слова Т. Шевченка. 



гарно відтворили чудові 
зразки нашої релігійної му- 
зики: ..Думу” — муз. М. 
Гайворонського. „Під Твою 
милість" і „Богородице” — 
муз. Д. Бортнянського, „Чс 
рез поле широкеє" — обр. 
О. Глібович. 

Поміж виступами співа- 
ків присутні мали нагоду 
почути досі ще невідому 
поезію Євгена Крименка 
„У Тисячоліття Християн- 
ства" в мистецькій переда- 
чі Володимири Смик. 

У другому виступі співак 
С. Шкафаровський проспі- 
вав: „Думу" — муз. І. Сонс- 
вицького, слова - В. Йогов 
ського, „Богиню" — муз. І. 
Сонсвицького. слова Б. Мазе 
— муз. 

Шев 

Слухачі рясними оплеска- 
ми висловлювали своє за- 
хоплення і признання співа- 
кові та його акомпаньятор- 
ці. 

Концерт закінчила „Вер- 
ховина" низкою наших му- 
зичних перлин: „В вечірній 
час" — муз. А. Гнатишина. 
„Українська баркароля" — 
муз. С. Людкевича, слова В. 
Пачовського і „Україна кві- 
туча" — муз. М. Дремлю- 
ги. слова Д. Луненка. Свіжі, 
чисті голоси, мистецький 
фортепіяновий супровід, 
непсревсршенс виконання, 
а також гарні стилізовані і 
гуцульські одяги співачок 
викликали піднесений на- 
стрій і радісне захоплення 
присутніх. У відповідь на 
невгаваючі оплески ..Вер- 
ховина” відспівала ще до- 
датково чудову пісню „Ки- 
яночка".. 

На закінчення проф. Б. 
Рабій щиро подякував ви- 
конавцям програми за їхні 
мистецькі виступи і всім 
присутнім, зокрема гостям 
з-поза Ютики. з їхню участь 
у нашому Ювілею. 

Ярослава Томмч 



рох церкви в Брилжпорт. 
Кони.. англійською. При 
інання і побажання висло- 
нив Владика Василь. Після 
їлова голови будівельного 
Комітету і мужа довір'я 
церкви, г осподар і парох о. 
і». Кінь висловив щиру по- 
ляку Владиці Василеві. Г.У. 

Провидіння" за низьковід- 
соткові позики, членам бу- 
іівельного комітету і всім 
\го, матерія льно чи мо- 
рально причинився до бу- 
шви церкви і залі, а вкінці 
чсім, хто своєю присутніс- 
ію звеличали цей великий 
іля церковної громади 
іень. Колишній парох церк- 
ви Христа Чоловіколюбця. 
іа адміністрації Якого почи- 
налося велике діло будо- 



ва залі, теперішній декан 
баффалівського деканату, 
о. М. Струць. висловивши 
свої побажання, закінчив 
бенкет молитвою. 

Слідував коктейл і даль- 
ша мистецька програма, у 
якій успішно виступили: 
дівочий хор із Сиракюз, 
танцювальна група „Неза- 
будьки" при парафії Христа 
Чоловіколюбця і танцю- 
вальна група із Сиракюз, 
під кер. С. Вірло, яка була 
найкращою атракцією ве- 
чора. 

Цей великий день нашої 
громади скінчився далеко 
за північ загальною заба- 
вою під звуки оркестри „Ру- 
та" під керівництвом О. 
і рицика із Сиракюз. 

Тиждень пізніше, у рам- 
ках програми визначуван- 
ня 1000-ліття Хрнщення Ук- 
раїни. влаштовано в ній 
парафії т зв. „Орел Ноизе". 
У новій залі розміщено 
кілька виставок експонатів, 
позичених в українських 
музеях і в УНСоюзі: про 
українські ікони, про до- 
християнську добу Київсь- 
кої Руси. про Київське Хри- 
стиянство, про мучеництво 
Української Католицької 
Церкви та про українську 
еміграцію в Америці. У 
церкві, в означені години, 
пояснювано відвідувачам 
про українське церковне 
будівництво, та іконопис. У 
залі під церквою була роз- 
мішена виставка ікон і ма- 
лярська виставка Мадая. В 
неділю. 19-го червня, по- 
полудні у церкві відбувся 
концерт церковного хоро- 



В МОСКВІ. У ПОНЕДІЛОК. 22-го серпня, всі газети 
повідомили, що уряд прийняв термінову програму для 
збільшення випуску товарів широкого вжитку і поліпшен- 
ня їх якості. Газета „Ваиііигтон Тайме" в зв'язку з цим 
наводить слова видатного нспойменованого совегського 
економіста, який сказав, шо СССР займає 60-те місце 
в світі щодо рівня життя населення. 

В СУБОТУ. 20-ГО СЕРПНЯ ввійшов в життя договір про 
припинення вогню між Іраном і Іраком. На ірано- 
іракському кордоні розташовані війська ООН Згідно з 
повідомленнями, тепер там тихо і спокійно. 

В ЦЕНТРІ МІСТА Гайфа в Ізраїлі в одній кафетерії 
вибухнула бомба, в результаті чого 25 осіб були поранені, 
серед них діти. Ізраїльські власті заарештували 15 арабів. 






вого співу у виконанні хору 
під кер. И. Чебіняка. Окрім 
своїх, сотні чужинців з ціка- 
вістю і з запитами оглянули 
ні виставки і вислухали кон- 
церт хору. 

Малій громаді треба по- 
бажати витривалости у 
дальшій праці для Бога і 
України та обильних успі- 
хів. 

С. Курило 

.111.1111» ІІЧ—Ц 



З ВАШІНГТОНУ ПОВІДОМЛЯЮТЬ, шо в неділю. 2 1-го 
серпня, у північній Канаді на землю впала частина 
совєтськоі нсатомовоі ракети. За її падінням мали змогу 
стежити жителі Ню Мексико. Кольорадо, Нсбраскн И 
Мипінгсну. Згідно з повідомленнями американського 
військового командування, а також Управління космічної 
оборони Північної Америки, совєтськнй космічний 
апарат, що впав у районі Великих озер „не мас ніякого 
відношення" до втратившого контролю совєтськоі о 
супутника „Космос- 1 900", падіння якого передбачають в 
кінці вересня на початку жовтня. Представники 
Департаменту оборони ЗСА повідомили, що про падіння 
совєтськоі нсатомової ракети вони знали наперед і були 
готові до її падіння на території Північної Америки. 
Шукати її залишків не будуть, оскільки вважають, що при 
падінні ракета на 95 відсотків згоріла, пролітаючн земну 
атмосферу. 



НАЧАЛЬНИК ШТАБУ КОНТРРОЗВІДКИ американсь- 
кої армії полковник Чар.із Клівленд повідомив недавно 
подробиці про діяльність заснованої рік тому армійської 
іслефонічної служби, яка приймає від військовослужбов- 
ців інформації про спроби шпигунства і взагалі про будь- 
які підозрілі факт. Начальник штабу цивільний спеціаліст 
-контррозвідник Вілліям Дваср повідомив, що лише за 
перші дні роботи цієї служби було ! .400 дзвінків. Всього за 
минулий рік В Дваєрові і його співробітникам подзвони- 
и 20,000 раїів До уваги був взятий лише один відсоток 
повідомлень, при тому на підставі одержаних інформації*! 
не було вчинено ні одного арени у Однак Дваср переко- 
наний. шо такий захід потрібний „Ми зовсім не маємо 
наміру роздувані параною і переконувати кожного вояка, 
шо під його ліжком може ховатися ворожий шпигун, — 
сказав Дваєр. Ми хочемо підвищити у військовослуж- 
бовців почуття відповідальности". 



ПОВІДОМЛЕННЯ ПРО 

КОНЕЧНІСТЬ НЕГАЙНОГО 
ЗАМОВЛЕННЯ ПРИМІЩЕНЬ 
У ВАШІНҐТОНІ 



Крановий Комітет Тисячоліття Християнства в 
Україні подає до відома всім місцевим комітетам та 
громадянству, що вже тепер треба замовляти нічліги 
у готелях поблизу Вашінгтону. шоб брати участь у 
центральних святкуваннях у Вашінгтоні в днях 7-го. 
8-го і 9-го жовтня ц.р. 

Крановий Комітет зарезервував приблизно 700 
кімнат на цілий цей час. Але вже тепер треба 
зголошувати свої замовлення до нижчеподаних 
готелів, щоб забезпечити собі* нічліг. 

Заразом Крайовий Комітет довідався, шо в тому 
самому часі відбуватиметься також конвенція 
Американської дентнетичної асоціації, яка зарезер- 
вувала для своїх членів біля ІОДХК) кімнат у готелях 
Вашінгтону і околиці. Тому наші резервації треба 
робити негайно. Роблячи замовлення кімнат, треба 
покликатися все на ІІкгатіап МіІІеппіипз Соттпісс. 

Подаємо список готелів, телефони, куди треба 
дзвонити і кошти кімнат. 



100 кімнат 

для однієї особи 69 дол. 
для двох осіб 69 дол. 



Нуап Агііпвюп 
1325 \УіІіоп ВМ. 

Агііпріоп, Уа. 22209 

Ксчсгчаїіопз: Гч'аііопаІ МіІІеппіит Соттпісс 
І-(703)-525-Г234 
ІТсаЛіпс 5ср1стЬсг 16. 1988 

Нуап Ксвспсу СгумаІ Сіїу 100 кімнат 

2799 ЗсГГегчоп Оач і* НівЬ»ау для однієї особи 89 дол. 

Агііпроп. Уа. 22202 дія двох осіб 89 дол. 

Ксгегзаііопч: УапопаІ МіІІеппіит Соттіпее 
1-800-228-9000 
Осиїіііпс: 8срістЬсг 7. 1988 



Ехесиїічс Іпп — Вем \Уе$!сгп 250 кімнат 

2480 5ои(Іі СІеЬс К«1. дія однієї особи 85 дол. 

Агііпвюп. Уа. 22206 для двох осіб 85 дол. 

Ксчсгчаїіопч. Іікгаіпіап МіІІеппіит СоттіИе 
1-800-426-6886 
(ЗсаїЛіпс: ЯсрістЬсг 7. 1988 



Сисчі (Зиагісп 
2500 Реппіуічапіа Аче. 
\УаіЬіп(гюп Ц.С. 20037 
(202)333-8060 



30 кімнат 

для однієї особи - 99 дол. 
дія двох осіб 99 дол. 



801 Ие* НатрчЬіге Аче.. Ґ 30 кімнат 

ЗУачІппвіоп О.С. 200037 дія однієї особи- 99 дол. 

(202)785-2000 дія двох осіб - 99 дол. 

Ксчсгчаїіопч Іікгаіпіап МіІІеппіит Соттіпее 
1-800-424-2900 
ОсаїЛіпс 5срістбсг 2. 1988 



НоччагО .іоЬпіоп Ноісі 150 кімнат 

2650 -ІеГГегчоп ІЗачіз НІ£Ііиау для однієї особи 68 дол. 

Агііпвюп. Уа. 22202 дія двох осіб 78 долі 

Кечсгчапопі: Іікгаіпіап МіІІеппіит Соттіпее 
(703) 684-7200 

ЦєаОІіпс: ЯсрістЬсг 12. 1988 

Пауз НоіеІ — СгумаІ Сіїу 75 гоогги 

2000 .ІеГГсгчоп ІЗачіч Ніріпчау -мп£Іе — $64 00 

АгііП£іоп. Уа. 22202 ВоиЬІс — $64.00 

Кезегчаїіопч: Іікгаіпіап МіІІеппіит Соттіпее 
(703) 920-8600 

ЇЗеаіІІіпс БерістЬег 23. 1988 



Оиаіиу Іпп 
6254 Оике 51 
АІсхапсІгіа. Уа 22312 



65 гооїт 
хіп^Іе — $70.00 
ОоиЬІс — $70 00 



Кечегчаїіоп.ч: Іікгаіпіап МіІІеппіит Соттіпее 
(703) 642-3422 

ПсаОІте: ЯеріетЬсг 22. 1988 



ЗАМОВЛЕННЯ КВИТКІВ 



Проситься вже тепер замовляти квитки на всі три 
концерти. Ціна квитків на кожний концерт е-30.-.дол. 
— пьожі; 25.-ДОП. — партер. 1-ий, 2-ий, 3-ий І 4-ий 
яруси (балькони); 20.-дол. — 5гий. 6-ий. 7-ий і 8-ий 
яруси; 15.-ДОП. — 9-12 яруси (балькони). 

Замовлення висипати на адресу: 

ІІККАІМІАИ МШЕИМІІШ СОММІТТЕЕ 
810 180і $Ігее1 N N.. 5иі(е 807. ЖавЬіпсіоп. О.С. 20006 
(202) 783-0988 



До Крайового Комітету 1000-лІггя 
Християнства в Україні. 

Замовляю квитків, в ціні по дол разом дол., 

і на цю суму залучую чек. виставлений на: 

Іікгаіпіап МіІІеппіит Соттіпее. 

Бажаю квитки на концерти: 

п'ятниця 107/88 : субота 10/8/88 ; неділя 10/8/88 



Квитки прошу вислати на адресу: 



ЗАМОВЛЕННЯ АВТОБУСІВ 

Крайовий Комітет закликає всі церковні, гро- 
мадські. молодечі, ветеранські, спортові та всі інші 
організації замовляти автобуси до Ебшінгтону. Деякі 
місцеві комітети вже замовили автобуси на дуже 
добрих умовах і по знижених цінах, які включають 
подорож в обі сторони, два дні перебування у. Вашін- 
гтоні, оглядини міста та кімнати в готелях на дві 
ночі. Це все долагоджує їм автобусова компанія. 
Заохочуємо всі організації довідатись чи існують такі 
самі чи подібні можливості і скористати з таких 
умов Якщо ні. то просимо замовляти автобуси на 
індивідуальній базі. 
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СВОБОДА. ЧЕТВЕР. 21-го СЕРПНЯ 1988 



Ч. 162. 



ВСІ УКРАЇНСЬКІ ДІТИ ДО УКРАЇНСЬКИХ ШКІЛ! 



( До уваги мешканців Ню Джерзі' ? 

( ВІДКРИЛАСЯ НОВА КРАМНИЦЯ (о 

В & В ІІЧТЕКІЧАТЮІЧАІ РО(Ю | 

МАЄМО ВИБІР РИБНИХ ВИРОБІВ л 

(мариновані І консервовані) л 

ТА ІМПОРТОВАНИХ ЦУКОРКІВ Т 

Наша адреса % 

519 Маіп Ауепие ■ Раз&аіс, N.,1. 07055 у 
X ТеІ.: 1-201-777-3663 X 



КРАМНИЦЯ „БАЗАР" 

при 1082 ЗргіпдІіеІсІ Аує.. Ігуіпдіоп, бІД 

буде зачинена в понеділки 

аж до слідуючого повідомлення. 



Увага! Увага! 

Федеральна Кредитова Кооператива 

„САМОПОМІЧ” 

в Ню Йорку 

повідомляє своїх членів про 

ВПРОВАДЖЕННЯ 'Л/ІЗА" КАРТКИ 

Наша "УІЗА" є найкраща в Ню Йорку. бо 

1) Не беремо жадних річних оплат 

2) Лише 14% відсотків 

3) 25 днів часу для заплачення Ваших рахунків 
є безпроцентове 

Тому закликаємо Вас — гопосітьсн нкнайскорше по 
„УІЗА" картку Кредитівки ..Самопоміч" в Ню Йорку' 

УПРАВА КРЕДИТІВКИ 

5ЕІ.Р РЕИАІЧСЕ (Г*.У.) ГС.Ц. 

108 Зесопгі Ауепие. Меж Уогк. N.1?. 10003 
(212) 473-7310 



На СОЮЗ І В ЦІ... 

(Закінчений зі стор. і) 



ШАНОВНІ 
ЧИТАЧІ ! 






1 Пишається дуже мало часу для приготувань до ; 
9 гідного відзначання найбільша величної події украін- | 
А ськоі Історії, 1000-лІття прийняття християнства * 
" українським народом. 9 

І Допоможіть своєю скорою І щедрою пожертвою | 
X виконати всі запляноваиі акції Крайового Комітету V 
* Тисячоліття Християнства в Україні. 9 

І Чеки проситься виставляти на: ШАЯС, ІИС — Ц 
\ МІІ.І_Е!ЧМ|иМ ОР СНРІЗТІАІЧІТУ ІИ ІЖЯАІІЧЕ РЦІ90 9 
9 та висипати на адресу 1319 \Л/ |_іп<31еу Ауепие . І 
ц РЛііасІеірЛіа. Ра. 19141. 

Пожертви звільнені від уподаткування л 



Складаю (складаємо) пожертву в сумі 



Посвідку проситься виставити на 

(по-англійськи) 



у та переслати 
^ на адресу 
^ (по-англійськи) 

* 



Підпис 

іутсуякзткзт^зтк.зят^тх.хтт.зтс^тс-тк'іевсужс'. 




Дарка і Славко 



„Ромен і Джульєта" ґуно. 
Гатьина і „Євіенія Онггіна 
Чайковського, графиня з 
„Весілля Фігаро" Моїіарга. 
Перша Пані і „Чарівної 
Флейти” Моаарта. та інші. 
Вона лавреатка багатьох 
конкурсів і нагород, між 
ними — перше місце в 1985 
році на конкурсі Американ- 
ської оперної авлиціі. та 
мівфіналістка в цьому ж 
році на Конкурсі Мстромо- 
літальної опери Краііової 
рали н Ню Йорку. О. Гей- 
мур закінчила Мангеттен 
музичну школу бакалявра- 
том з музики, а ступінь 
магістра о.тержала п 1980 
році теж там 

Співачка Марта. Кульчн- 
ііька-Андріюк пройшла му- 
зичний виіиків в Клівлснд- 
ському Музичному Інсти- 
туті та в славному оперо- 
вому віллілі Джуліярлу. та- 
кож студіюючи вокал у різ- 
них відомих педагогів спі- 
ву. Її знає українська пуб- 
ліка з успішних провідних 
ролей у операх: „Катерина" 
Миколи Аркаса. в „Запо- 
рожці за Дунаєм" Семена 
Гулака-Артемовського та'в 
„Ноктюрні" Миколи Лисин 
ка. Марта Кульчииька-Ан- 
дріюк с членкою так званої 
;.Ґранд Опера Компані” 
міста Ню Йорку. де вона 
співала головні партії в опе- 
рах „Гравіята” Всрді. „Рі- 
голетто" також Всрді. ,Лю- 
чія ді Ляммермур" Доні- 
цетті, „Розенкавалір" 
Ріхарда Штравса, „Норма" 
Бслліні. та в інших. Як і 
Оденка Геймур, Марта Ку- 
льчннька-Анлріюк часто 
виступає по радіо та на 
телевізії і має за собою 
поважн; нагороди й стипен- 
дії. 

Тенор Богдан Чаплинсь- 
кнй студіював спів у відомій 
Пібоді консерваторії та в 
Академії для вокального 
мистецтва, в Тсмпл універ- 
ситеті у Філадельфії, в ньо- 
му ж місті співаючи провід- 
. ні тенорові партії в кількох 
оперових кампаніях. Серед 
українських театралів наш 
відомий тенор втішається 
загальним признанням за 
численні крсанії тенорових 
партій, як Петро в „Натал- 
ці Полтавці". Андрій у „Ка- 
терині" та в „Запорожці за 
Дунаєм", як і за прегарно 
виведену ролю в опері „Ку- 
пало", прем'єрі опери Ана- 
толя Вахняннна в Едмон- 



тоні. в І98І-м\ році. Співав 
Б. Чаплинський головні те- 
норові партії в 12-ТП світо- 
вих иайвідомішнх операх, 
починаючи з „Ліан" та „Ка- 
рмен". 

Співак баритон Ігор Да- 
ріян. хоч сам з Ик> Йорку. 
де й розпочав у свій час 
студії голосу, вирішив про- 
довжувати свій вокальний 
випіків поіа Америкою, вже 
в 1970-их роках виїхавши 
до Барони. Там у Мідяні. 
Італія. І. Даріян проживав 
донедавна і звідти розпоча- 
лася його міжнародна спі- 
вацька кар'єра, шо новела 
його на великі сцени міст 
таких країн, як І талія. Фрак 
ція. Схілмя Европа та ЗСА. 
де співак виступав із різни- 
ми оперовими компаніями 
в операх „Трубадур". „Ма- 
сковий Валь". „Травіята". 
„Аїда". всі чотири — музи- 
ка Всрді. і а в ..Лючії ді 
Ляммермур" Доніцст іі. 
„Тосці" Пуччіні. „Сільській 
честі" Масканьї, „Андрса 
Шеньср" Джіорлано. „Па- 
яний" Лсонкавалдо. „Весіл- 
ля Фпаро" Мсшаріа га н 
інших, включаючи численні 
концерти, речитаді. вис тупи 
на радіо іі телевізії. Огріть 
діставав співак прихильні 
відгуки преси. 

Недільному концертові 
акомпаньюс піяністка Мар- 
та Кузьма-Каніїїггсм з Кон 
. нектикат. градуантка Си- 
ракюзького університету. 
с Істман музичної школи Ро- 
честер* університету та уні- 
верситету Єйд Вона є відо- 
мим музичним педаг оі ом. а 
також основницею камерно 
то ансамблю, відомого під 
назвою „Дарісн Чсймбер 
Плссрс". який спсшялізу- 
сться у виконуванні тріо, 
квартетів та квінтетів з кля- 
сичного світового, зокрема 
західньоевропейської о ре- 
пертуару. М. Кузьма-Ка- 
иінггем є піянісгкою цієї 
груми. Піяністка не обме- 
жує себе лиш до форгснія- 
но. бо грає теж бездоганно 
на гарпсікорді і є визнаним 
авторитетом для пьою інст 
ру менту. Відома М. Кузь- 
ма-Каннінггем теж її грою 
в піяио-дустах. де грається 
на двох інструментах. Поза 
мистецько-музичною пра- 
ною піяністка і вчителька 
має час на громадську пра- 
цю. керуючи найбільшою 
організацією студент ів-му- 
зик у своєму стсйтї. 






ЕиаЬІикід 1920 



ОсІоЬег 6 
гНІІКАУЕІ. 



їЧоуєгпЬєг 2 

05^ 




КОВА8МІІК ТКАУЕЬ ШС. 

157 Хесотиі Аьепие, Уогк, N. У. 10003 

(212)254-8779 

Игг« Поч/Ьлгпіик &штгукп. Гтіаті 



1988 Е8С0КТЕ& СРОІІР Т01ІКЗ 



$1999.00 
ІиїОіагиа 
15 Дау* 



$1450.00 
І.и(іЬап$а 
11 Оау$ 



ВисІареєІ (ІгапсіІ) — іуіу — Кіеч — Вис1аре$і 
Зіпріє ЗиррІ. $200.00 



ВибареєІ (Ігап&іі) — і_уіу/ог ТегпоріІ — Вобареєі 
ТегпоріІ — аббіїіопаї $50.00 
біллів ЗиррІ. $125.00 



ІТІМЕКАРІЕЗ ^N0 РЙІСЕ5 ЗиВІЕСТ 10 СНАЦСЕ МІТНОІІ! РНІ0Й N01101 



То. КОВА5МІЦК ТКАУЕІ ІМС. 

157 Засопб Ауепие 
ІЧену Уогк. ІЧ.У. 10003 



Епсіовеб із а $250.00 рег регзоп 
І.АМ0 РОРТІОІ9 РЕРОЗІТ (от 1938 Тоиг 



Оерагііпв ІІ5А оп Тоиг Мате 

МАМЕ/* 

АООРЕ55: 



2ір Собе Агеа Соба ( ) ТеІ. ІМо. 



Крізь ВІКИ 

І Закінчення зі стор. 4 ) 
круглим столом „Релігійна 
ильтура східного християн 
у і ва на території Польсько- 
Литовської держави в ХУ1 

XVII століттях". Цсйзро 
■уміло — йшлося про статус 
християнства. причетного 
до нього обряду) в умовах 
мтолицизму. 

На сесіях конференції па- 
ілвала атмосфера взасмо- 
ірозуміння. доброзичливо- 
сті. Більшість доповідей 
обговорювалася. включа- 
ючи й мою „Агіографічні 
образи образи в українській 
ірафіці ХУІІ століття". 

Кор.: т- Яке місце на 
пегрічах посідала україн- 
ська тематика, а може, й 
київська, наші пам'ятки ар- 
кеологої. архітектури, мис- 
іецтва. літератури? 

II. Таточко: — Оскільки 
ініціатором нашої конфе- 
ренції був Інститут студій з 

I лрварла. українська мова, 
чкраїнська тематика на кои- 
і рссі в Равенні були на до- 
сить шанованому місці. Від- 
кривав його професор Оме- 
лян П ріпак українською 
мовою. Я свою доповідь 
теж виголосив рідною мо- 
ною вона була перекла- 
тена й англійською, і росій- 
ською І взагалі, якщо гово- 
рити проРавснну.то кожна з 
розвідок вчених так чи так 

• юркадася історії древнього 
Києва. Київської Русі, її 
культури. Більшість з вис- 
ік иів було приємно чути. І 
надто високим був їх фахо- 
ний рівень. Для підготовки 
залучалися нові джерела з 
архівів, бібліотек, музеїв і 
фондів хоч і відомих нам. 
але нб використаних досі 
радянськими вченими. 

Кор.: — Чи брали участь 
> конгресі й конференції 

I I рс де та в н и к и д у х о вс н ства? 

Толочко: — Конгрес у 
Равенні був суто науковим, 
але деякі доповіді були ви- 
голошені представниками і 
навіть представницями ду- 
ховенства. Гостями конгре- 
су. слухачами наших доло- 
ні. ісй і навіть учасниками 
дискусій часто буди служи- 
іе.іі культу, студенти ду- 
човніїх училищ і семінарій. 

Кор.: — Які прогнози на 
аналогічні зустрічі й діало- 



ги вчених, літераторів, мит- 
ців України з їхніми колега- 
ми на Заході в майбутному? 

Д. Степовик: — Прогно- 
зувати ризиковано. Але по- 
чаток зроблено - він мусив 
рано чи пізно статися. Га- 
даю. шо ми не будемо чека- 
ти наступного „круглого 
ювілею", бо й лідери науки, 
і самі науковці зрозуміли 
настійну необхідність спіль- 
но розв’язувати суперечливі 
питання в галузях точних, 
природничих і гуманітар- 
них наук. Світ неподільний 
Неподільна й наука. Живе й 
безпосерднс спілкування 
вчених створює зовсім ви- 
няткову ситуацію в науковій 
суперечці. Та хіба лише в 
науковій? Повсюдно потрі- 
бні живі контакти: в політи- 
ці. економіці, соціальній 
сфері — такс резюме учас- 
ників Римської конференції. 

Толочко: — Подібні дум- 
ки висловлювали й учасни- 
ки конгресу у Равенні. Коли 
ми. радянські науковці, пра-. 
гнули змалювати перед сво- 
їми західними колегами 
панораму перебудови, глас- 
ності й демократизації, во- 
ни зупиняли нас: „Розуміє- 
мо. знаємо. Читаємо газе- 
ти, дивимося передачі теле- 
бачення". Та найреальні- 
шим наслідком перебудови 
і дедалі зростаючої відкри- 
тості радянського суспільс- 
тва є ваша присутність тут. 
в Італії, на конференціях, 
організованих представни- 
ками західної науки". 

Кор.: — А чи не довелося 
вам, Петре Петровичу, по- 
чути у Равенні зворушливу 
легенду про Дайте: „Якось 
глибокої ночі, коли навколо 
стояла тиша, у браму одно- 
го монастиря сильно посту- 
кав блідий, змучений подо- 
рожній. Брязкіт заліза гуч- 
но пролунав у ше гарячому 
повітрі. Воротар запитав, 
хто стукас і що йому треба. 
На цс незнайомий відповів 
глухо і коротко: „Миру!...” 
Чи не привелося побувати у 
тому соборі? 

П. Толочко: — На жаль, 
чути такс не довелося'. А V 
соборі тому — напевне, по- 
бував. Бо весь наш конгрес, 
усі ми. його учасники, були 
ті подорожні, які стукають 
у браму світової громадсь- 
кості: „Миру!", „Миру!”... 

Розмову вела 
Елеонора Блажко. 



У Чехо-Словаччині... 

(Закінчення зі стор. 2) 



оули намальовані в стилі 
соціалістичного реалізму. 
Одна картина, названа „Пе- 
ребудова 7" була підписана 
гак, що букви „П" і „с"були 
написані коміть головою, 
юбто догори ногами. 

Можливо, пишуть знавці 
сателітиих держав, що нез- 
начні економічні зміни мо- 
жуть перевести і в Чехо- 
Словаччині Прем'єр Любо- 
мір Строугал, прихильник 
колишніх реформ Дубчека. 
а потім „нормалізації, те- 
пер знову проповідує ре- 
форми: в місяці- липні ц.р. 
деяким фірмам були дані 
повновласті самим робити 
певні рішення. Строугал 
зарядив, шо біля 30.000 бю- 
рократів відішлють ло 
справжньої прані в економі- 
ці. 

Потреба змін у Чехо-Сло- 
наччнні вже здавна відчува- 
ється Визначна модерна 
індустріальна потуга в по- 
передньому поколінні, те- 
пер ця країна тратить свою 
індустріальну вагу на ринках 
в останніх роках не тільки 
на Заході, але навіть ^кому- 
ністичних країнах. її екс- 
портовані товари є такої 
поганої якосгн, шо це помі- 
тили навіть в Совстському 
Союзі. В травні Строугал 
признав, шо магазини дер- 
жать на У А більйона долярів 
вартості! небажаних товарів. 
Оначе мало економістів пе- 
релба чають, що реформи 
дадуть чехословацькій еко- 
номіці поштовх до попра- 
ви. якого вона потребує. 
Погана побудова пін зали- 
шається недоторканою. 
Центральна коитроля зали- 



ПІСЛЯ ПОХОРОНІВ ПРЕЗИДЕНТА Пакістану Мохам- 
меда Зія уль-Гака. який, як відома загинув в лстунській 
катастрофі минулого т^жня. у світі поширилися чутки, що з 
цією катастрофою, яка. правдоподібно, була саботажем, 
мали до діла „хлопці" з КГБ. совєтської державної служби 
безпеки. У зв'язку з цими поголосками совєтська преса й 
інші засоби масової інформації категорично заперечують 
цю. на їхню думку, „інсинуацію". Газета „Прав.ш". орган 
ЦК КПСС, надрукувала у понеділок. 22-го серпня н.р.. 
редакційну статтю, у якій з обуренням відкидає обвину- 
вачення і каже, то треба радше обвинувачуваїм за випадок 
З'єднані Стснти Америки, які підтримували афганських 
„душманів" і сприяли загостренню відносин в Пакистані. 
Одним словом „Правда" застосувала логіку злодія, який 
кричить „ловіть злодія”, відвертаючи тим самим увагу від 
своєї особи. Коментар у „Правді" підписаний Юрієм 
Ґлуховим, редактором відповідальним за події у країнах 
Третього світу, не переконуючий і у західньому світі 
продовжують поширюватися поголоски про совггську 
причетність до вбивства уль-Гака. 



шається надалі. Бюрокра- 
ти. які нічого не робили в 
урядових бюрах — далі 
нічого не будуть робити, 
хоч їх тепер пересаджено на 
індустріальні крісла. 

Чеські знавці твердять, 
що аби їхня країна відтиска- 
ла її попередній стан, треба 
перевірити справу інвазії в 
1968 році. Цс буде мати 
безпосередній вплив на пів- 
мільйона людей, які втра- 
тили свої становища після 
1968 року. До них належать 
найкращі науковці, пись- 
менники, мистці. універси- 
тетські професори, справж- 
ні визнавці соціалізму. Від 
1968 року багато з рефор- 
маторів мусіли важко пра- 
цювати як прості робітни- 
ки, щоб якось вижити. Бага- 
то таких визначних людей 
мріє, щоб повернутися 
на свої давні позиції, де їхня 
праця буде приносити ко- 
ристь для країни. До них 
належить також Алексан- 
дер Дубчек, тепер пенсійний 
лісничий у Братиславі. В 
недавньому інтерв’ю він 
запевняв, що він і Горбачов, 
думають однаково і він спо- 
дівається. що йому в скоро- 
му часі привернуть всі пра- 
ва. 

Західні знавці твер- 
дять. що, коли Дубче- 
кові і його однодумцям, 
повернуть повні права, і 
коли їх наново допустять до 
творчої праці — щойно тоді 
в Чехо-Словаччині скінчи- 
ться холодна політична зи- 
ма. яка наступила там після 
інвазії в 1968 році, коли то 
Москва задушила „Празьку 
весну" своїми танками. 



Зібрані... 

(Закінчення зі стор. 2) 

Там з маси бездержан'.ч 
на розпутті. 

Що вітер мов пісок 
ніс по світах 
Повстануть .зицарі. 
як сталь невгнуті. 
їх не зл яка ні біль, 
ні кров, ні жах. 

Всі стануть валом 
у стальній редуті 
Державі г чотиробік 
у рядах! 

Там з сім'я духів 
виросте в руіні. 

На шляху предків 
в шанцях сіль землі 
Заблисне сонце 
по всій Україні 
Народ жде чину 
з тризубом в чолі. 



Як довідуємося з авторо- 
вої „Ґенези...", він планував 
написати ще й третю части- 
ну під назвою „Вщсбі Укра- 
їни", але до того він не 
дійшов, бо й того неба не 
дочекався ані автор, аиі 
Україна. 

Згідно з інформаціями 
проф. Вороняка є заплано- 
ваний ще і третій том дра- 
матичних творів В.Пачовсь- 
кого. Це дійсно гідне похва- 
ли діло й конечне, якщо 
прийдешні покоління ма- 
ють мати якусь уяву про 
поетів минулих часів. Від 
московського окупаційного 
режиму в Україні годі щось 
очікувати, бо Пачовський 
не писав ані про „братню 
допомогу" українському 
народові, щоб позбавити 
його власної державності!, 
ані про всякі інші „благода- 
ті старшого брата", як цс 
практикується сьогодні у 
поневоленій Україні. Згаду- 
ючи про Василя Пачовсько- 
го у другому томі „Україн- 
ського радянського енцик- 
лопедичного словника” 
(Київ 1967). говориться, шо 
його „твори ...мали здебіль- 
шого декадентсько-симво- 
лічний зміст пройнятий міс- 
тикою і націоналістичними 
тенденціями", (стор. 753). 
Дешо більше сказано про 
нього у п'ятому томі 8-том- 
ної „Історії української лі- 
тератури" (Київ, 1968). де на 
закінчення стверджується, 
шо „після возз’єднання за- 
хідніх земель з Радянською 
Україною, він ...хоч із запіз- 
ненням відірвався від націо- 
налістичного оточення, шу- 
каючи в літературі нових 
доріг", (стор 441) Про які 
дороги тут мова? Очевидно, 
про ті самі, які накинули 
українським письменникам 
і постам органи ҐПУ-НК- 
ВД. що змусили такі незрів- 
няні таланти як Павло Ти- 
чина, Максим Рильський, 
Володимир Сосюра та ба- 
гато інших стати трубаду- 
рами Комуністичної партії і 
кремлівських тиранів. Про 
те. шо В. Пачовський був 
великим українським патрі- 
отом і відданим сином сво- 
го народу, який важко пере- 
живав совєтське лихоліття в 
Україні, совстські літерату- 
рознавці не сміють згадува- 
ти. 

„Зібрані твори" Пачовсь- 
кого підготовила до видан- 
ня майже повністю дочка 
поста Звеннслава. Перед- 
часна смерть її не дозволи- 
ла закінчити заплямоване 
діло і, згідно з її волею. 
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3. 2ЕІ_ІМ5КУ — ПИЛИП ЧУЙ 

\ 

ПЕРШЕ УКРАЇНСЬКЕ ПІДПРИЄМСТВО НАДГРОБ- 
НИКІВ СТАВЛЯЄМО ПАМ'ЯТНИКИ НА ВСІХ ЦВИН- 
ТАРЯХ І НА СВ АНДРІЯ В С БАВНД БРУКУ. НЮ 
ДЖЕРЗІ І СВ ДУХА В ГЕМПТОНБУРҐУ. НЮ ЙОРК 



видання' творів перебрав на 
себе її чоловік професор 
Олександср Вороняк і бра- 
ти — сини поета. Роман і 
Борис Пачовські. Твори Гіа- 
човського читаються легко 
так ліричні, як і історичні і 
навівають цілу низку ду- 
мок. Щоправда, останні 
вимагають дешо більше 
концентрації думки, бо в 
них, крім символічних пос- 
татей. виступають і дійсні 
— історичні. діяльність 
яких автор характеризує 
вірно на фоні історичної 
дійсності!. Власне і тому 
радимо усім любителям 
поезії, як і історикам, позна- 
йомитись з цими творами. 



Відбудуться..: 

(Закінчення зі стор. 1 ) 

тавлсиі ні експонат для 
оглядин, інші на продаж. 
В той сам час. як у С'мнт 
парку відбуватимуться Ук- 
раїнські Дні. по всіх сусід- 
ніх українських парафіях 
відбуватимуться окремі вис 
тавкн релігійного характе- 
ру. Щоб уможливити від- 
відувачам легку комуніка- 
ції!) між нарком та церков- 
ною залею. між цими пунк- 
тами курсуватимуть авто- 
буси. з яких присутні змо- 
жуть користати безкоштов- 
но. 

В рамках Українських 
Днів також відбудеться в 
суботу. 10-го вересня, заба- 
ва. на якій гратимуть дві 
оркестри, одною з яких бу- 
де відновлена орксстра ві- 
домою всім Івана Стснсва. 



• ЧККУІГК • 



V СН. С0М5ТКІІСТКЖ СО. 



Сотріаїс Ьиіійіп* г«яоу»Ьоо«. 



Мальованим домів, пльомбарсмі 
праці, шпакпюааина. столярка, по- 
тру ааиня підлоги, а також покриття 
паком, пкрабудока пивниць, стій, 
напрааа даііа. огорожі і цагли І мо- 
телю. асі теарні роботи а металі, бо- 
1 тоииі. плмточні роботи, трОуаеіки 
дерев І кущів. 

виконуємо працю у сгейгаж Ню 
Йори Ню Дшерзі і Комноктияаг 
Оцінка робіт безплатна 
високу як/стц гарангутчо 

Топ.: (71») 361-72(0 



НЕІ.Р Ц'АХТЕР 

ПОШУКУЄМО ЖІНКУ 

на те дня. або цілий день для 
опіки над двома дітьми шкіль- 
ного віку і до легкоі домашньої 
праці Околиця Ірвінґтом — 
Мейлпвуд Телефонувати 
201-761-7075 або 914 856 8052 
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